


	Ontwerper

	Aanbesteder:
	Naam van de ABI type 2 van het BHG die geheel is onderworpen aan de Codex

	Ontwerper:
	Naam van de afdeling, het departement, het domein,…

	Adres:
	Adres hoofdzetel


BIJZONDER BESTEK NR. XXXXX

VOOR DE OPDRACHT VAN DIENSTEN

MET ALS VOORWERP:

Aanstelling van een bedrijfsrevisor voor de controle en de certificering van de algemene rekeningen 202X, 202X+1 en 202X+2
en de jaarrekeningen 202X, 20X+1 en 20X+2
(weg te laten indien n.v.t.)
ONDERHANDELINGSPROCEDURE ZONDER VOORAFGAANDE BEKENDMAKING

(Volgens artikel 42, §1, 1° a)
Opmerking: dit lastenboek betreft een template voor bovenstaande procedure. Indien de schatting van uw opdracht meer dan 143.000 EUR excL BTW bedraagt, dient u het bijzonder lastenboek aan te passen naar de op uw overheidsopdracht van toepassing zijnde procedure.
Limietdatum en -uur ontvangst offertes:

Limietdatum: XXXXX
Limietuur: XXXXX


	Auteur de projet

	Pouvoir adjudicateur:
	Nom de l’OAA type 2 de la RBC entièrement soumis au Code

	Auteur de projet:
	Nom de la division, du département, du domaine,…

	Adresse:
	Adresse du siège social


CAHIER SPÉCIAL DES CHARGES N° XXXXX

DU MARCHÉ DE SERVICES

AYANT POUR OBJET:

Désignation d’un réviseur d’entreprises pour le contrôle et la certification des comptes généraux 202X, 202X+1 et 202X+2
et des comptes annuels 202X, 202X+1 et 202X+2 (à supprimer si pas d’application)
PROCÉDURE NÉGOCIÉE SANS PUBLICATION PRÉALABLE 

(Selon l’article 42, §1, 1° a)

Remarque: le présent modèle de cahier de charges concerne la procédure susmentionnée. Si votre estimation de marché est de plus que 143.000 EUR excl. TVA, vous deviez adapter le cahier spécial des charges au type de procédure appilcable à votre marché public.
Date et heure ultime de dépôt des offres:

Date ultime : XXXXX

Heure ultime : XXXXX
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	I. ALGEMENE BEPALINGEN

I.1 Afwijkingen op de algemene uitvoeringsregels (KB van 14 januari 2013)

De administratieve clausules van dit bijzonder bestek wijken af van bepaalde artikelen van het koninklijk besluit van 14 januari 2013 tot bepaling van de al-gemene uitvoeringsregels van de overheidsopdrachten. 

De afwijking betreft het artikel 25: 
er wordt geen borgtocht gevraagd.

I.2 Aanbestedende overheid
1. Deze opdracht wordt uitgeschreven door  XXXX (naam van de ABI type 2 die geheel is onderworpen aan de Codex), aanbesteder – autonome bestuursinstelling type 2 van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest – en wordt wettelijk vertegenwoordigd door XXXX (b.v. haar raad van Bestuur, orgaan wettelijk bevoegd voor mandateren revisor).
2. Volgende administratieve entiteit is belast met de opvolging van de plaatsingsprocedure:
Ontwerper:

Naam van de afdeling, het departement, het domein,…
Adres hoofdzetel
Contactpersoon:
Naam van de contactpersoon voor het lastenboek
Telefoon:

van contactpersoon lastenboek

E-mail:

van contactpersoon lastenboek

Alle briefwisseling m.b.t. deze opdracht moet naar die entiteit worden gestuurd, behoudens toepassing van punt 3 hierna.

3. Ieder deurwaardersexploot bestemd voor de aanbesteder moet worden betekend aan XXXX.
Het is daarbij onverschillig of het gaat om de betekening van een dagvaarding, gerechtelijke uitspraak of een ander exploot.

I.3 Voorwerp en aard van de opdracht
De onderhavige opdracht van diensten betreft het aanstellen van een bedrijfsrevisor belast met de diensten van controle en certificatie van de algemene rekeningen (CPV 79212300-6) opgemaakt door de aanbesteder voor de boekjaren 202X, 202X1 en 202X2.
Het betreft meer bepaald de controles en certificeringen in toepassing van de Codex en haar uitvoeringsbesluiten en de controles en certificeringen van de jaarrekening in toepassing van het Belgisch boekhoudrecht (wetboek van vennootschappen en verenigingen van 23 maart 2019). (weg te laten indien n.v.t.).
Deze opdracht is onderworpen aan het Belgische recht en wordt conform het wettelijke kader en de aanvullingen en opmerkingen beschreven in hoofdstukken I.4, I.5, I.6 en I.7 uitgevoerd.

I.4 Toepasselijke wetgeving 
· De wet van 17 juni 2016 inzake overheids-opdrachten, kortweg "de wet van 17 juni 2016";
· De wet van 17 juni 2013 betreffende de motivering, de informatie en de rechtsmiddelen inzake overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten;
· Het koninklijk besluit van 18 april 2017 betreffende de plaatsing van overheidsopdrachten in de klassieke sectoren, kortweg "het KB van 18 april 2017";
· Het koninklijk besluit van 14 januari 2013 tot bepaling van de algemene uitvoeringsregels van de overheidsopdrachten en van de concessies voor openbare werken,, kortweg "het KB van 14 januari 2013";

Artikel 6 § 1, 8° van het Koninklijk besluit van 14 januari 2013 tot bepaling van de algemene uitvoeringsregels van de overheidsopdrachten (hierna « KB Uitvoering ») voorziet in een afwijking voor de opdrachten tot aanstelling van een bedrijfsrevisor.

Overeenkomstig artikel 6 § 2 van het KB Uitvoering, zijn slechts sommige bepalingen van het KB Uitvoering van toepassing op onderhavig opdracht, te weten de artikels 12 § 4, 12/1, 37 tot 38/6, 38/19, 62, alinea 1, 1° en alinea 2, evenals artikel 62/1.
· Het koninklijk besluit van 22 juni 2017 tot wijziging van het koninklijk besluit van 14 januari 2013 tot bepaling van de algemene uitvoeringsregels van de overheidsopdrachten en van de concessies voor openbare werken en tot bepaling van de datum van inwerkingtreding van de wet van 16 februari 2017 tot wijziging van de wet van 17 juni 2013 betreffende de motivering, de informatie en de rechtsmiddelen inzake overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten;

· In het kader van de uitvoering van de opdracht, moet de opdrachtnemer de toepasselijke bepalingen inzake sociaal-, arbeids- en milieurecht naleven en laten naleven door de onderaannemers en met name, in dat opzicht, de verplichtingen en verboden voortgekomen uit de IAO-basisconventies hernomen in bijlage 2 van de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten, zijnde :
· het verbod op gedwongen arbeid (conventie n°29 betreffende de gedwongen of verplichte arbeid, 1930, en n°105 betreffende de afschaffing van gedwongen arbeid, 1957);

· het recht op vakbondsvrijheid (conventie n°87 betreffende de vrijheid tot het oprichten van vakverenigingen en de bescherming van het vakverenigingsrecht, 1948);

· het recht van organisatie en collectief overleg (conventie nr. 98 betreffende het recht van organisatie en collectief overleg, 1949);

· het verbod op discriminatie inzake tewerkstelling en verloning (conventie nr. 100 betreffende de gelijke beloning, 1951, en nr. 111 betreffende discriminatie (beroep en beroepsuitoefening), 1958);

· het respecteren van de minimumleeftijd voor kinderarbeid (conventie nr. 138 betreffende de minimumleeftijd, 1973), en het verbod op de ergste vormen van kinderarbeid (conventie nr. 182 over de ergste vormen van kinderarbeid, 1999).

· De wet van 11 februari 2013 tot vaststelling van sancties en maatregelen voor werkgevers van illegaal verblijvende onderdanen van derde landen.
Alle wijzigingen aan de wet of aan de voornoemde koninklijk besluiten die van kracht zijn op de dag van het publiceren van de aankondiging van de opdracht.
I.5 Andere wetgeving en reglementering
· De ordonnantie van 4 april 2024 houdende de Codex van de openbare financiën van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, “Codex” genoemd, en haar uitvoeringsbesluiten;

· De wet van 7 december 2016 tot organisatie van het beroep van en het publiek toezicht op de bedrijfsrevisoren;

· Het koninklijk besluit van 21 juli 2017 betreffende de toekenning van de hoedanigheid van bedrijfsrevisor alsook de inschrijving en registratie in het openbaar register van de bedrijfsrevisoren;

· Het koninklijk besluit van 17 augustus 2018 betreffende de toegang tot het beroep van bedrijfsrevisor;
· De wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene bepalingen die gelden voor de begrotingen, de controle op de subsidies en voor de boekhouding van de gemeenschappen en de gewesten, alsook voor de organisatie van de controle door het Rekenhof;
· Het koninklijk besluit van 10 november 2009 tot vaststelling van het boekhoudplan van toepassing op de federale Staat en op de gemeenschappen, de gewesten en de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie.

· Het wetboek van vennootschappen en verenigingen van 23 maart 2019. (weg te laten indien n.v.t.)
Alle wijzigingen aan de ordonnantie, de wet of aan de voornoemde koninklijk besluiten die van kracht zijn op de dag van het publiceren van de aankondiging van de opdracht.
I.6 Bevoegde rechtbanken
Alle geschillen betreffende dit bestek vallen onder de bevoegdheid van de Brusselse rechtbanken.

I.7 Aanvullingen en opmerkingen
· De opdracht is strikt voorbehouden aan bedrijfsrevisoren, de wettelijk beschermde titel die voorbehouden is aan leden van het Instituut der Bedrijfsrevisoren, in overeenstemming met de wet van 7 december 2016 tot organisatie van het beroep van en het publiek toezicht op de bedrijfsrevisoren ;

· Overeenkomstig de artikelen 154 en 159 van de Codex, zal de bedrijfsrevisor belast worden met het certificeren van de algemene rekeningen (overheidssector). Dit proces zal het voorwerp uitmaken van een protocolakkoord en een jaarlijkse afsprakennota;

· Om de samenwerking tussen de controleactoren betrokken bij de gecoördineerde audit te bevorderen, stellen de betrokken actoren op initiatief van de minister van Financiën en Begroting een afsprakenprotocol op, waarin de auditaanpak op elkaar wordt afgestemd en geformaliseerd.    Behalve in uitzonderlijke omstandigheden die een dringende audit noodzakelijk maken, stemmen de betrokken controleactoren de jaarplanning van de geplande controlewerkzaamheden op elkaar af.
De jaarplanning wordt jaarlijks opgesteld en als bijlage toegevoegd aan het afsprakenprotocol. 
De controleactoren lichten de entiteiten tijdig in over de aanvang van een in de jaarplanning opgenomen controle. Bij belangrijke verschuivingen worden ook de andere controleactoren tijdig op de hoogte gebracht;
· De controleactoren maken maximaal gebruik van de resultaten van de audit- en controlewerkzaamheden die de andere controleactoren al hebben uitgevoerd.
Daartoe stellen de controleactoren de resultaten van hun audit ter beschikking aan de andere betrokken controleactoren.
De methode waarop de informatie aan elkaar ter beschikking wordt gesteld, wordt verder uitgewerkt in de afsprakennota;

· Er wordt een stuurcomité opgericht dat belast is met de opvolging van de gecoördineerde audit op het niveau van de ABI’s 2. Dit stuurcomité is onder meer belast met het periodiek bijwerken van het afsprakenprotocol en met het jaarlijks opstellen van een afsprakennota;

· Deze jaarlijkse afsprakennota omtrent de gecoördineerde audit is in opmaak. Ze zal worden afgesloten tussen de administratie Brussel Financiën en Begroting (BFB), het Instituut der Bedrijfsrevisoren en het Rekenhof (hierna “de partijen” genoemd”).  Ze zal de samenwerking regelen tussen BFB, de bedrijfsrevisoren - die een certificeringsopdracht overeenkomstig de Codex uitvoeren voor de ABI’s type 2 die volledig onderworpen zijn aan de Codex – en het Rekenhof – die de rekeningen van de andere ABI’s, de GOB en de geconsolideerde rekening van de gewestelijke entiteit certificeert. De nota licht onder meer toe op welke manier deze partijen hun financiële controles onderling afstemmen wat betreft de controleplanning, -werkzaamheden en -resultaten.

I.8 Ondertekening van de offerte
Artikel 44, §1, van het koninklijk besluit van 18 april 2017 bepaalt dat de offerte moet worden ondertekend door de perso(o)n(en) die bevoegd of gemachtigd is/zijn om de inschrijver te verbinden.

De aanbestedende overheid wil de aandacht van de inschrijvers vestigen op drie essentiële opmerkingen met betrekking tot deze wettelijke bepaling :

1° Wanneer de offerte wordt ingediend door een rechtspersoon : volgens vaste rechtspraak van de Raad van State (zie de arresten nr. 199.434, 227.654, 227.807, 228.781 et 232.024), behoort het onder-tekenen van een offerte in het kader van een overheidsopdracht niet tot het dagelijks bestuur.
Bijgevolg is een gedelegeerd bestuurder (dit wil zeggen een bestuurder aan wie de bevoegdheid voor het dagelijks bestuur is toegewezen) of enige andere persoon aan wie het dagelijks bestuur werd toegewezen, niet bevoegd, in zijn hoedanigheid van vertegenwoordiger in het kader van dagelijks bestuur, om een offerte te ondertekenen of om volmacht te geven aan een andere persoon voor het ondertekenen van een offerte in het kader van een overheids-opdracht, en dit zelfs wanneer uitdrukkelijk werd voorzien in de statuten van de rechtspersoon dat het ondertekenen van een dergelijke offerte tot het dagelijks bestuurd behoort.
De aanbestedende overheid benadrukt het belang voor de inschrijvers om de wetgeving en de statuten van de rechtspersoon te raadplegen om de perso(o)n(en) te bepalen die bevoegd is/zijn om de inschrijver ter zake te vertegenwoordigen.
Een niet ondertekende offerte, of een offerte die werd ondertekend door een persoon die niet bevoegd is om de inschrijver te vertegenwoordigen moet in principe worden geweerd.

2° Wanneer de offerte wordt ingediend door een combinatie van ondernemers : de verplichting tot ondertekening van de offerte door de perso(o)n(en) die bevoegd of gemachtigd is/zijn om de inschrijver te verbinden, is van toepassing op elke deelnemer. De offerte zelf dient dus verplicht te worden ondertekend door ten minste een vertegenwoordiger per deelnemer, of door een gevolmachtigde van de vereniging, die de bevoegdheid heeft om elke deelnemer te vertegen-woordigen, en die verplicht moet tekenen in zijn hoedanigheid van gevolmachtigde van de vereniging, en niet enkel in zijn hoedanigheid van vertegen-woordiger van een van de deelnemers aan de combinatie van ondernemers.

3° Wanneer de aanbestedende overheid de elektronische indiening van de offerte vereist, moet deze elektronisch worden ondertekend door de perso(o)n(en) die bevoegd of gemachtigd is/zijn om de
inschrijver te verbinden. Een gescande handtekening op een document dat bij de offerte wordt gevoegd heeft geen enkele waarde ten aanzien van artikel 44, §1, van het koninklijk besluit van 18 april 2017.

Tot slot wenst de aanbestedende overheid de aandacht te vestigen op de eerste aanvulling uit punt I.7 en haar impact op de inschrijving op de opdracht. 
De opdracht is (onder meer omwille van de bepalingen opgelegd in artikels 93 en 159 van de Codex) strikt voorbehouden aan de bedrijfsrevisoren.
Dit betekent dat zij slechts geldig uit eigen naam, dan wel in naam van het bedrijfsrevisorenkantoor, kunnen inschrijven op deze opdracht. In het laatste geval moet het kantoor een vaste vertegenwoordiger aanduiden die de hoedanigheid van bedrijfsrevisor heeft.


I.9 Toepasselijke documenten en plannen, Infosessie
De aanbestedende overheid deelt de hierna volgende informatie mee aan de inschrijver:
- algemene rekeningen over de twee laatste boekjaren;
- organigram van de aanbestedende overheid;
- algemene beschrijving van de administratieve en boekhoudkundige organisatie.

Daarnaast kan er een beperkte toegang tot het permanente dossier van de aanbestedende overheid, zoals beschikbaar op de sharepoint in het kader van de gecoördineerde audit, worden bekomen. Deze toegang wordt opgeheven op de dag die volgt op de uiterste indieningsdatum van de offertes.  
(te schrappen indien nog niet van toepassing of niet vereist)
Er zal een informatiesessie worden georganiseerd op … op het adres van de aanbestedende overheid. Deze sessie heeft ten doel aanvullende inlichtingen te verstrekken en de inschrijvers de mogelijkheid te bieden alle nuttige vragen te stellen. 
De inschrijvers moeten vóór …….. om …. uur hun deelname aan deze éénmalige sessie bevestigen. Deze bevestiging dient te gebeuren door een e-mail te versturen naar het e-mailadres dat vermeld staat in punt 2 van sectie I.2, met vermelding van de namen en de functies van de personen die zijn afgevaardigd om hen te vertegenwoordigen tijdens de sessie.
(optioneel, te schrappen indien niet vereist)
II. ADMINISTRATIEVE BEPALINGEN

II.1 Plaatsing van de opdracht
II.1.1 Plaatsingsprocedure

De opdracht wordt gegund via een onderhandelings-procedure zonder voorafgaande bekendmaking overeenkomstig artikel 42, §1, 1° a) van de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten.

De aanbestedende overheid behoudt zich het recht voor de opdracht te gunnen op basis van de initiële inschrijvingen zonder onderhandelingen te voeren.

De procedure wordt gevoerd in opeenvolgende fases waarbij het aantal te onderhandelen offertes geleidelijk verminderd wordt.

II.1.2 Uitsluitingsgronden – algemene bepalingen

Impliciete verklaring op erewoord

Door het indienen van zijn offerte verklaart de inschrijver zich niet in een van onderstaande uitsluitingsgevallen vermeld in artikelen 67 tot 69 van de wet van 17 juni 2016 te bevinden. De aanbestedende overheid zal de juistheid van deze impliciete verklaring op erewoord onderzoeken.
Corrigerende maatregelen

Overeenkomstig artikel 70 van de wet van 17 juni 2016 levert elke inschrijver die zich in een van uitsluitings-gevallen bevindt (verplichte en facultatieve uitsluitings-gronden) op eigen initiatief de bewijzen dat de maatregelen die hij heeft genomen voldoende zijn om zijn betrouwbaarheid aan te tonen ondanks de toepasselijke uitsluitingsgrond en voegt deze bewijzen toe aan zijn offerte. Als de aanbestedende overheid dat bewijs toereikend acht, wordt de betrokken inschrijver niet uitgesloten van de plaatsingsprocedure.

Hiertoe bewijst de inschrijver, op eigen initiatief, dat hij eventuele schade als gevolg van strafrechtelijke inbreuken of een fout heeft betaald of heeft toegezegd te zullen vergoeden, dat hij de feiten en omstandigheden heeft opgehelderd door actief mee te werken met de onderzoekende autoriteiten en dat hij concrete technische, organisatorische en personeelsmaatregelen heeft genomen die geschikt zijn om verdere strafrechtelijke inbreuken of fouten te voorkomen.
De door de inschrijver genomen maatregelen worden beoordeeld met inachtneming van de ernst en de bijzondere omstandigheden van de strafrechtelijke inbreuken of de fout. Het betreft in alle gevallen een door de aanbestedende overheid te nemen beslissing die zowel op materieel als formeel vlak gemotiveerd moet worden. Wanneer de maatregelen onvoldoende
worden geacht, worden aan de ondernemer de redenen daarvoor meegedeeld.

Een ondernemer die bij rechterlijke beslissing met kracht van gewijsde is uitgesloten van deelneming aan plaatsingsprocedures of procedures voor de gunning van concessies mag gedurende de duur van de uitsluiting als gevolg van die beslissing geen gebruik kunnen maken van de in dit artikel geboden mogelijk-heid in de lidstaten waar het vonnis van kracht is.

De voorafgaande bepalingen betreffende de corrigerende maatregelen zijn niet van toepassing wanneer de uitsluitingsgrond verband houdt met fiscale schulden of sociale zekerheidsschulden.

Combinatie van ondernemers en derden (art. 64 van het KB van 18 april 2017)

Voor de offertes ingediend door combinaties van ondernemers moet elke deelnemer individueel bewijzen dat hij zich niet in een toestand van uitsluiting bevindt zoals bedoeld in artikelen 62 en 63 van het KB van 18 april 2017. De uitsluiting van één van de deelnemers maakt de offerte van een combinatie van ondernemers nietig.

De voorgaande bepalingen zijn van toepassing op de derden op wiens draagkracht de inschrijver beroep doet voor het voldoen aan de selectiecriteria.

Non-discriminatie:

Overeenkomstig de Belgische overheidsopdrachten-reglementering heeft de aanbestedende overheid, in elke fase van de plaatsingsprocedure, de mogelijkheid om de inschrijver uit te sluiten indien de aanbesteden-de overheid met elk passend middel aantoont dat de kandidaat of inschrijver de in artikel 7 van de Wet Overheidsopdrachten genoemde toepasselijke verplichtingen op het vlak van het milieu-, sociaal en arbeidsrecht, heeft geschonden.

Onder sociale wetgeving wordt onder meer verstaan:
- het gezamenlijk decreet en ordonnantie van 4 april 2024 van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de Franse Gemeenschapscommissie houdende het Brussels Wetboek inzake de gelijkheid, de non-discriminatie en de bevordering van diversiteit; 
- de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van bepaalde vormen van discriminatie, de wet van 10 mei 2007 tot wijziging van de wet van 30 juli 1981 tot bestraffing van bepaalde, door racisme of xenofobie ingegeven daden en de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van discriminatie tussen vrouwen en mannen;
- de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk, meer bepaald hoofdstuk V bis. Bijzondere bepalingen betreffende geweld, pesterijen en ongewenst seksueel gedrag op het werk.

II.1.3 Uitsluitingsgronden – toe te voegen documenten

De inschrijver dient volgende documenten toe te voegen :
- de Belgische inschrijver: 
een uittreksel uit het strafregister dat maximaal 6 maand oud is op het uiterste tijdstip van ontvangst van de offertes;
- de Belgische inschrijver die personeel tewerkstelt dat onderworpen is aan de sociale zekerheidswetgeving van een andere lidstaat van de Europese Unie: 
een recent attest uitgereikt door de bevoegde buitenlandse overheid waarin bevestigd wordt dat hij voldaan heeft aan zijn verplichtingen inzake betaling van de bijdragen voor sociale zekerheid overeenkomstig de wettelijke bepalingen van het land waar hij gevestigd is;
- de buitenlandse inschrijver: een uittreksel uit het strafregister (maximaal 6 maand oud), certificaten inzake fiscale en sociale schulden die slaan op het laatste kalenderkwartaal vóór de uiterste indieningsdatum van de offertes, en een certificaat inzake niet-faling. Wanneer een document of certificaat niet wordt uitgereikt in het betrokken land of dit niet afdoend voor alle uitsluitingsgronden het nodige bewijs levert, kan ter vervanging een verklaring onder eed toegevoegd worden, of in landen waar dit niet voorzien is, een plechtige verklaring van de betrokkene voor een bevoegde rechterlijke of administratieve instantie, notaris of bevoegde beroepsorganisatie van het land van herkomst of van het land waar de ondernemer gevestigd is.

Opmerking: in toepassing van artikels 62 en 63 van het koninklijk besluit van 18 april 2017, zal de aanbeste-dende overheid het attest waaruit blijkt dat de Belgische inschrijver aan zijn fiscale verplichtingen ten opzichte van de FOD Financiën heeft voldaan, zijn attest van niet-faillissement en – indien hij enkel in België personeel tewerkstelt – zijn RSZ-attest zelf, rechtstreeks, opvragen. Dit hoeft bijgevolg niet bij de offerte te worden gevoegd.

II.1.4 Andere uitsluitingsgronden – kwalitatieve selectie

1
Inschrijvingsbewijs IBR

Om zijn lidmaatschap bij het Instituut der Bedrijfs-revisoren te bewijzen (zie punten I.5, I.7 en I.8), moet een kandidaat-inschrijver zijn inschrijvingsbewijs toevoegen – en desgevallend, van de inschrijving van ieder lid van de inschrijvende tijdelijke vereniging en/of van iedere fysieke persoon voorgesteld door de kandidaat-inschrijver als bedrijfsrevisor die werkelijk met de opdracht wordt belast en er de verantwoor-delijkheid voor draagt – ten titel van revisor in het openbaar register gehouden door de Raad van het Instituut van Bedrijfsrevisoren. Iedere kandidaat die niet in staat is dergelijk document voor te leggen zal
sowieso uitgesloten worden van de opdracht. In het geval één van de leden van de tijdelijke vereniging of de fysieke persoon die door de kandidaat-inschrijver wordt voorgesteld als verantwoordelijke revisor niet in staat is aan te tonen dat hij gemachtigd is de titel van bedrijfsrevisor te dragen, leidt zijn/haar uitsluiting de facto tot de uitsluiting van de gehele vereniging.
2
Ervaring

De kandidaat-inschrijver bezorgt een lijst van de voornaamste diensten die gedurende de laatste vijf (*) jaar   werden verricht, met vermelding van het bedrag, de datum en de publiek- of privaatrechtelijke instanties waarvoor zij bestemd waren.
Deze lijst zal minimum drie ervaringen van opdrachten uitgevoerd in overheidsinstellingen of in sectoren met gelijkaardige karakteristieken omvatten.

(*) Artikel 68, lid 4, onder b), van KB Plaatsing en de Memorie van toelichting van het KB bepalen dat de aanbestedende overheden, om een toereikend mededingingsniveau te waarborgen, bewijs van relevante diensten die langer dan drie jaar geleden zijn verleend toch in aanmerking kunnen nemen. Dit is precies het geval m.b.t. commissarismandaten, waarvan de duur bij wet vastgelegd is op drie jaar. Het is belangrijk om meer dan drie jaar terug te kunnen gaan om rekening te kunnen houden met voldoende mandaten en zo te zorgen voor voldoende concurrentie. De periode van de laatste vijf jaar waarnaar in dit geval moet worden verwezen, is derhalve volledig gerechtvaardigd.

II.2 Modaliteiten

II.2.1 Percelen

Onderhavige opdracht wordt niet onderverdeeld in percelen.

II.2.2 Varianten

Geen enkele vrije variante is toegestaan en er is in geen enkele vereiste of toegestane variante voorzien.

II.2.3 Opties

Geen enkele vrije optie is toegestaan en er is in geen enkele vereiste optie voorzien.

II.2.4 Delen

Onderhavige opdracht is niet onderverdeeld in delen

II.2.5 Looptijd

De looptijd van de opdracht is drie jaar. Ze vangt aan bij het aanvatten van de tussentijdse jaarafsluiting van het boekjaar 202X en loopt af na de certificatie en het controlerapport van het derde boekjaar (Codex: 30/04/202X+2) en na het al dan niet verlenen van de kwijting hiervan door het bevoegde orgaan. 
Hierbij worden, met betrekking tot de certificatie, de wettelijke termijnen uit de Codex en het Belgisch boekhoudrecht (wetboek van vennootschappen en verenigingen van 23 maart 2019) gerespecteerd. Er wordt ook rekening gehouden met de datum van de raad van Bestuur. 
(schrappen indien n.v.t.)

II.2.6 Verlengingen

In een verlenging van de opdracht is niet voorzien.

II.3 Offertes

II.3.1 Gebruik van de talen

De inschrijver maakt zijn offerte op, hetzij volledig in het Nederlands, hetzij volledig in het Frans.

II.3.2 Eén offerte

Elke inschrijver mag slechts één offerte per opdracht indienen. 
Elke deelnemer van een combinatie van ondernemers zonder rechtspersoonlijkheid wordt beschouwd als een inschrijver.

II.3.3 Vertrouwelijkheid

Onverminderd de publicatieverplichtingen inzake overheidsopdrachten en de informatie van de deelnemers en inschrijvers mag de aanbestedende dienst geen informatie bekendmaken die de ondernemer op vertrouwelijke wijze heeft meegedeeld, met inbegrip van mogelijke technische of commerciële geheimen en de vertrouwelijke aspecten van de offerte.

Zolang de aanbesteder geen beslissing heeft genomen over, naargelang het geval, de selectie of kwalificatie van de deelnemers, de regelmatigheid van de offertes, de gunning van de opdracht of de beslissing om af te zien van het plaatsen van de opdracht, hebben de deelnemers, inschrijvers en derden geen toegang tot de documenten betreffende de plaatsingsprocedure, met name de aanvragen tot deelneming of kwalificatie, de offertes en de interne documenten van de aanbesteder.

II.3.4 Modaliteiten voor het indienen van de offertes

1
Offerteformulier en inventaris

Als bij de opdrachtdocumenten een formulier is gevoegd voor het opmaken van de offerte, maakt de inschrijver daarvan gebruik. Gebruikt hij dat formulier niet, dan draagt hij de volle verantwoordelijkheid voor de volledige overeenstemming van de door hem aangewende documenten met het formulier.

De inventaris moet verplicht opgemaakt worden op het excel-sjabloon dat opgesteld is door de aanbeste-dende overheid en bij de opdrachtdocumenten is gevoegd.





Elektronische indiening offertes

De aanbestedende overheid verplicht voor deze opdracht het gebruik van het platform e-tendering (https://eten.publicprocurement.be), die de naleving van de voorwaarden uit artikel 14 van de wet van 17 juni 2016 waarborgt, om offertes in te dienen.

Alleen de offertes die enkel via e-tendering worden ingediend zullen in aanmerking worden genomen. Offertes indienen onder elke andere vorm is strikt verboden, op straffe van absolute nietigheid van de offerte.

Meer informatie kan worden teruggevonden op de hierboven vermelde website of via de e-procurement-helpdesk op het nummer: +32(0)2 740 80 00.

Opmerking:

Alvorens een offerte in te dienen, raden we elke inschrijver ten stelligste aan de indieningsprocedure via e-tendering op voorhand te testen. Daartoe ontwikkelde e-tendering een demo-omgeving: https://etendemo.publicprocurement.be/
We adviseren de inschrijvers eveneens om tijdig na te gaan of ze beschikken over de vereiste certificaten / eToken om de offerte via e-tendering te ondertekenen. Meer informatie hieromtrent kunt u vinden op de website http://www.publicprocurement.be. 

3
Opstellen van de offerte

De digitale gegevens van de offerte moeten in een voor de aanbestedende overheid uitbaatbare vorm worden overgemaakt en dit door middel van algemeen gebruikelijke informaticatoepassingen (MS Office, Adobe PDF, enz.).

De in de opdrachtdocumenten vermelde documenten en de gevraagde attesten moeten gescand zijn in het formaat .pdf en bij de offerte gevoegd worden.

Elk bestand mag maximum 80MB bedragen (het eventueel zippen van een bestand kan nodig zijn). In ieder geval mag het totaal van de offertedocumenten niet meer dan 350 MB zijn.

Een offerte bestaat uit 5 bestanden:
- 1ste bestand: alle documenten die verband houden met de uitsluitingsgronden en de kwalitatieve selectie;
- 2de bestand: het naar behoren ingevulde offerteformulier. De kandidaat-inschrijver let er op om een contact e-mailadres op het formulier te vermelden;
- 3de bestand: de inventaris. Die moet verplicht opgemaakt worden op het excel-model dat door de aanbestedende overheid aangeleverd wordt.
- 4de bestand: de documenten, nota’s en beschrijvingen die door het bestek worden vereist en die het de aanbestedende overheid mogelijk maken te oordelen over de kwaliteit van de offerte op basis van

de gunningscriteria beschreven in het punt II.5.1 hierna.
- Het 5de bestand omvat de volgende documenten:
  o een attest dat verklaart dat de inschrijver rekening 
     heeft gehouden met de eventuele berichten van 
     rechtzetting;
  o de lijst met de eventuele onderaannemers en het 
     deel van de opdracht dat aan hen zal worden 
     toevertrouwd;
  o de documenten met betrekking tot de eventuele 
     corrigerende maatregelen;
  o voor de derden op wiens economische en financiële 
     draagkracht beroep wordt gedaan: een schriftelijk 
     attest waarin ze aanvaarden hoofdelijk aan-
     sprakelijk te zijn voor de uitvoering van de opdracht;
  o als er beroep wordt gedaan op de capaciteit van 
     derden, het bewijs dat ze zich ertoe verbinden het 
     betrokken deel van de opdracht uit te voeren;
  o een kopie van de aktes die de vereiste mach-
     tigingen toekennen aan de volmachthebber(s) die 
     de offerte teken(t)(en) of het uittreksel uit het 
     Belgisch Staatsblad waarin wordt aangegeven dat 
     de ondertekenaars van de offerte volmacht hebben. 
     De mandaten moeten de verbintenis van de 
     inschrijver voor het offertebedrag dekken. 
     De ondertekening van de offerte is geen handeling 
     van dagelijks beheer, tenzij anders bepaald in de 
     statuten;
  o in geval van een combinatie zonder rechtspersoon-
     lijkheid, de overeenkomst die is gesloten tussen de 
     hoofdelijk aansprakelijke deelnemers. In die 
     overeenkomst moet de deelnemer aangewezen 
     worden die de combinatie zal vertegenwoordigen 
     ten overstaan van de aanbestedende overheid;
  o een ondertekende verklaring op erewoord met 
     betrekking tot de onafhankelijkheid van de 
     bedrijfsrevisor. Voor het bijvoegen van deze 
     verklaring dient gebruik te worden gemaakt van het 
     model dat als bijlage bij dit bijzonder bestek werd 
     gevoegd. 
     Het overmaken van een gescande versie van de 
     ondertekende verklaring volstaat;
  o een ondertekende verklaring op erewoord die stelt 
     dat de inschrijver het Nederlands en het Frans 
     machtig is en zich ertoe verbindt om enkel samen 
     te werken met medewerkers die de talen van de 
     overheidsopdracht voldoende machtig zijn. Het 
     overmaken van een gescande versie van de 
     ondertekende verklaring volstaat.
  o het attest dat de aanwezigheid van de inschrijver op 
     de informatiesessie aantoont.
     (optioneel, te schrappen indien niet vereist)

4
Ondertekening van de offerte

De offerte dient steeds de elektronische handtekening van de wettelijke vertegenwoordiger van de inschrijver of de mandataris te dragen. Een gescande, geschreven handtekening is geen ontvankelijke handtekening.

Volgende documenten moeten voorzien zijn van een elektronische handtekening:
- de offerte en de bijhorende bijlagen;
- het indieningsrapport;
- de verbintenisattesten van derden.

5
Uiterste datum van indiening

De offertes moeten ten laatste ingediend worden op XXX om XX uur, via e-tendering.

6
Verbintenistermijn

De termijn gedurende dewelke de inschrijver door zijn offerte gebonden blijft, bedraagt 90 kalenderdagen, te rekenen vanaf de limietdatum voor ontvangst van de offertes.

7
Tweetaligheid van deze opdracht

De dienstverlener zal rekening houden met het tweetalig karakter van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 
De commissaris zal zijn rapporten (certificatie, controle,…) zowel in de Nederlandse als in de Franse taal opstellen en dit binnen het wettelijk te respecteren tijdskader. 
Van documenten die enkel in een andere taal beschikbaar zijn, kan de overheid een, desgevallend beëdigde, vertaling eisen, uit te voeren binnen het wettelijk te respecteren tijdskader.

8
Tijdskader

Het tijdskader voor de rekeningcontrole dat door de Codex en de afsprakennota Gecoördineerde audit wordt vastgesteld, is essentieel voor deze opdracht. Wanneer de inschrijver in zijn offerte van dit tijdskader afwijkt, vormt dit een substantiële onregelmatigheid zoals voorzien in artikel 76 KB Plaatsing.

9
Wettelijk kader

De inschrijver is ertoe gehouden voor elk deel van de opdracht afzonderlijk opgave te doen van de informatie die nodig is om de beoordeling te doen aan de hand van de gunningscriteria: certificering van de algemene rekeningen overheidssector (Codex en haar uitvoeringsbesluiten), certificering van de jaarrekening naar Belgisch boekhoudrecht (referentiekader privésector).
(schrappen indien niet van toepassing)

II.4 Prijs

II.4.1 Prijsvaststelling, inbegrepen elementen

De opdracht wordt beschouwd als een opdracht tegen globale prijs. De opdracht tegen een globale prijs is een opdracht waarbij een forfaitaire prijs het geheel van de prestaties van de opdracht of van elke post dekt.



Door middel van zijn offerte erkent de inschrijver dat alle toebehoren die nodig zijn voor de uitoefening van zijn taken in het kader van deze opdracht integraal deel uitmaken van de opdracht met het oog op het verrichten van volledige diensten, zonder uitzondering noch voorbehoud.
Dit betekent dat de prijzen forfaitair zijn en alle kosten, maatregelen en belastingen die gepaard gaan met het uitvoeren van de opdracht omvatten.

Volgende kosten, prestaties, e.d. zijn inbegrepen in de globale prijzen m.a.w. alle verrichtingen, ongeacht de aard, met inbegrip van de acties en het inwinnen van nuttige inlichtingen met het oog op het uitvoeren van de opdracht en dit van elk betrokken boekjaar:
- de administratie en het secretariaat;
- de verplaatsing, het vervoer en de verzekering;
- de documentatie die met de diensten verband houdt;
- de levering van documenten of stukken die inherent zijn aan de uitvoering;
- de verpakkingen;
- de voor het gebruik noodzakelijke vorming;
- in voorkomend geval, de maatregelen die door de wetgeving inzake de veiligheid en de gezondheid van de werknemers worden opgelegd voor de uitvoering van hun werk.

II.4.2 Prijsopgave: eenheidsprijzen en BTW

De offertes dienen afzonderlijk de prijzen exclusief BTW en het BTW-tarief te vermelden. De BTW wordt vervolgens in een afzonderlijke post bij de prijs van de offerte gevoegd.

Met het oog op het jaarlijks vergoeden van de gepresteerde diensten, dient de inschrijver de globale prijs op te delen in afzonderlijke prijzen per boekjaar. De opdeling van de globale prijs over de verschillende boekjaren moet waarheidsgetrouw gebeuren en dient realistisch te zijn. In geen geval mag de opdeling ertoe strekken een prefinanciering te bekomen.
Indien de nauwkeurigheid dit vereist, mogen eenheidsprijzen in euros tot vier cijfers na de komma worden weergegeven. De globale prijs per boekjaar dient echter weergegeven te worden in euros, afgerond op twee cijfers na de komma.

II.4.3 Prijs- of kostenonderzoek voorafgaand aan de gunning van de opdracht

De inschrijver deelt, voorafgaand aan de gunning van de opdracht, aan de aanbestedende overheid op haar verzoek alle informatie mee die haar in staat stelt de geboden prijzen te onderzoeken.
De verificatie van de prijzen kan alle controles op boekhoudkundige stukken omvatten en alle controles ter plaatse door de personeelsleden van de aanbestedende overheid die daartoe gemachtigd worden.

II.4.4 Prijsherzieningen

Op deze opdracht is geen prijsherziening van toepassing.

II.5 Daadkracht van derden en onderaanneming

II.5.1 Beroep op daadkracht van derden
Een inschrijver kan zich beroepen op de draagkracht van andere entiteiten, ongeacht de juridische aard van zijn band met die entiteiten. In dat geval toont hij de aanbestedende overheid dat hij zal beschikken over de voor de uitvoering van de opdracht noodzakelijke middelen, door overlegging van de verbintenis van deze entiteiten om de inschrijver dergelijke middelen ter beschikking te stellen. Voor deze entiteiten zijn de artikelen 62 en 63 van het KB van 18 april 2017 van toepassing.
De derde waarop een beroep wordt gedaan voor de economische en financiële draagkracht is hoofdelijk aansprakelijk voor de uitvoering van de opdracht.

Hoofdelijke aansprakelijkheid wordt geëist voor deze opdracht. Ze moet schriftelijk aanvaard worden door de entiteit waarvan de draagkracht wordt ingeschakeld.

De inschrijver waakt erover dat de derden de verschillende in het bijzonder lastenboek vermelde verplichtingen, onder meer inzake vertrouwelijkheid, correct toepassen.

II.5.2 Aanduiding van de onderaannemers

Voor de onderaannemers op wiens draagkracht een beroep wordt gedaan, vermeldt de inschrijver in zijn offerte het gedeelte van de opdracht dat hij voornemens is uit te besteden evenals de voorgestelde onderaannemers.
De inschrijver waakt erover dat de onderaannemers de verschillende in het bijzonder lastenboek vermelde verplichtingen, onder meer inzake vertrouwelijkheid, correct toepassen en zich niet in een toestand van uitsluiting bevinden, zoals bedoeld in artikel 67 van de wet van 17 juni 2016 bevinden (behoudens genomen maatregelen die de betrouwbaarheid aantonen, overeenkomstig artikel 70 van dezelfde wet).

De opdrachtnemer blijft aansprakelijk ten opzichte van de aanbestedende overheid wanneer hij de uitvoering van zijn verbintenissen geheel of gedeeltelijk aan onderaannemers toevertrouwt. De aanbestedende overheid acht zich door geen enkele contractuele band verbonden met die onderaannemers.
Hij is verplicht te werken met de in de offerte vermelde onderaannemers bij de uitvoering van de opdracht. Het gebruik van andere onderaannemers is onderworpen aan de voorafgaandelijke toestemming van de aanbestedende overheid.

II.6 Selectie en gunningscriteria

II.6.1 Onderhandelingsprocedure - selectie
De aanbestedende overheid kiest de economisch meest voordelige offerte, vastgesteld rekening houdend met de beste prijs-kwaliteitsverhouding.

Door de indiening van zijn offerte, aanvaardt de inschrijver alle clausules van het bijzonder bestek en verzaakt hij aan alle andere voorwaarden. Voor zover tijdens het onderzoek van de offerte door de aanbestedende overheid wordt vastgesteld dat er door de inschrijver voorwaarden zijn gevoegd waardoor het onduidelijk is of de inschrijver zonder voorbehoud akkoord gaat met de voorwaarden van het bijzonder bestek, behoudt de aanbestedende overheid zich het recht voor om de offerte als substantieel onregelmatig af te wijzen.
II.6.2 Gunningscriteria

1 Methodologie (weging 45%): punten 1.1 en 1.2:

1.1 Auditbenadering (weging 20%/45%)

Dit criterium zal met name worden beoordeeld op basis van de kwaliteit van de toelichtingen en documenten.
De methodologische nota zal een beschrijving bevatten van de belangrijkste stappen van de controle en de documenten die de bedrijfsrevisor in zijn werkdossier moet
 opnemen overeenkomstig de ISA's (International Standards on Auditing applicable in Belgium).
In het bijzonder zal rekening worden gehouden met de uitleg die wordt gegeven met betrekking tot risicoanalyse, interne controle (ISA 300, 315 en 330) en frauderisico's (ISA 240).
Het aantal uren dat aan de opdracht wordt besteed en de aanpassing van de methodologie aan de behoeften van de aanbestedende overheid zal ook in aanmerking worden genomen om na te gaan of de inschrijver de opdracht goed begrijpt.
De toelichting bij de auditstrategie mag niet meer dan [10] pagina's tellen.

1.2 Relationele methodologie (weging 25%/45%)

Dit criterium zal met name worden beoordeeld op basis van de algemene organisatie van de communicatie met de aanbestedende overheid; de pedagogische instrumenten waarmee de audit- werkzaamheden aan de aanbestedende overheid zullen worden gepresenteerd en toegelicht (mondelinge presentatie, Powerpoint, enz.); de termijnen voor de beantwoording van de mondelinge of schriftelijke vragen van de aanbestedende overheid; de beschikbaarheid (openingstijden van het beroepskantoor, lijst van contactpersonen van de inschrijver per telefoon/ GSM); de maatregelen die zijn genomen met het oog op de



continuïteit van de activiteiten van het bedrijf en de stabiliteit van het team; enz.
De toelichting over de relationele methodologie telt maximaal [3] pagina's.
2 Prijs (weging 40%)

Forfaitaire prijs van de wettelijke opdracht van controle van de algemene rekeningen en de jaarrekeningen (schappen indien n.v.t.), opgesomd voor de 3 jaren.
De beoordeling van dit criterium zal gebeuren aan de hand van volgende formule:

B = [ laagsteP / Pofferte ] x 40

B = aantal punten behaald door de onderzochte offerte

laagsteP = bedrag van de laagstbiedende regelmatige offerte

P offerte = bedrag van de onderzochte offerte

3 Ervaring en/of bevoegdheden van de inschrijver in verband met de opdracht (weging 15%)

De inschrijver voegt een nota toe aan zijn offerte waarin hij zijn ervaring en/of bevoegdheden verantwoordt aan de hand van de mededeling van de verschillende profielen (CV) van het audit team evenals een overzicht die de tussenkomsten van de verschillende leden van het team omschrijft. In voorkomend geval worden ook de gevolgde of gegeven opleidingen omschreven, de wetenschappelijke artikels die opgesteld werden, de titels van de specialisatieopleidingen die behaald werden, de dossiers uitgevoerd in de sector van de opdracht, enz. 
De inschrijver toont in dit kader ook aan het principe van de gecoördineerde audit te beheersen aan de hand van bewezen ervaringen (door middel van in het verleden uitgevoerde certificeringen onder een gelijkaardig wettelijk kader), gevolgde opleidingen in dit kader of bewezen kennis binnen het auditteam dat door de kandidaat-inschrijver in de offerte aan de aanbestedende overheid wordt voorgesteld.
De nota m.b.t. ervaring / bevoegdheden van de door de inschrijver voorgestelde auditteam telt maximum [5] bladzijden.
De aanbestedende overheid zal hiertoe de ervaring / voorgestelde bevoegdheden die door de inschrijver voorgesteld worden zoals volgt beoordelen :
- 15 punten uitstekend
- 10 punten zeer goed
-   5 punten voldoende
-   0 punten onvoldoende

Selectie:

De economisch meest voordelige offerte is deze die voor de drie delen tezamen genomen de hoogste quotering behaalt. De criteria worden eerst per deel beoordeeld, waarna de resultaten van verschillende delen worden samengevoegd.

II.7 Onderhandeling en sluiting van de opdracht

II.7.1 Onderhandeling

Voorafgaand aan de onderhandelingen
In een eerste fase worden de offertes ingediend door de inschrijvers onderzocht op het vlak van hun regelmatigheid overeenkomstig volgende modaliteiten:
- Indien een offerte één of meer niet-substantiële onregelmatigheden bevat die, zelfs indien samengevoegd of gecombineerd, niet van die aard zijn dat ze de inschrijver een discriminerend voordeel bieden, de concurrentie vervalsen, de evaluatie van de offertes van de inschrijver of vergelijking daarvan met de overige offertes, of de uitvoering van de opdracht onder de vastgestelde voorwaarden door de inschrijver onvolledig of onduidelijk maken, wordt de offerte niet nietig verklaard;

-  Indien een offerte één of meer niet-substantiële onregelmatigheden bevat die, samengevoegd of gecombineerd, van die aard zijn dat ze de inschrijver een discriminerend voordeel bieden, de concurrentie vervalsen, de evaluatie van de offertes van de inschrijver of vergelijking daarvan met de overige offertes, of de uitvoering van de opdracht onder de vastgestelde voorwaarden door de inschrijver onvolledig of onduidelijk maken, behoudt de aanbestedende overheid het recht de offerte nietig te verklaren of de regularisatie ervan toe te staan;
- Indien de offerte een substantiële onregelmatigheid bevat, laattijdig werd ingediend of wanneer één of meerdere van de uitsluitingsgronden die worden vermeld in hoofdstukken II.1.2, II.1.3 en II.1.4 van toepassing zijn, behoudt de aanbestedende overheid het recht de offerte ongeldig te verklaren of de regularisatie ervan toe te staan alvorens de onderhandelingen aan te vatten.
In een tweede fase zal de aanbestedende overheid de regelmatige offertes onderzoeken op basis van de gunningscriteria vermeld in het bestek.
Eigenlijke onderhandelingen

Over de minimumeisen van de gunningscriteria kan onderhandeld worden; over de gunningscriteria wordt niet onderhandeld.
De aanbestedende overheid behoudt zich het recht om te onderhandelen met één of meerdere inschrijvers zonder hiertoe verplicht te zijn.
Zonder onderhandelingen, wordt de initiële offerte de definitieve offerte.
In geval van onderhandelingen, zal de aanbestedende overheid onderhandelen over de oorspronkelijke en de latere offertes. Er zal de inschrijvers gevraagd worden een of meerdere offertes in te dienen na elkaar. De aanbestedende overheid zal aangeven hoe die latere offertes moeten worden ingediend.
II.7.2 Sluiting van de opdracht

De opdracht zal gesloten worden door de schriftelijke kennisgeving van de goedkeuring van de offerte aan de opdrachtnemer, zoals eventueel aangepast door onderling akkoord na onderhandelingen.
Deze kennisgeving vindt uiterlijk binnen de 30 kalenderdagen na het sluiten van de opdracht plaats.

Teneinde het Instituut van de Bedrijfsrevisoren toe te laten zijn opdrachten van toezicht op de uitoefening van het beroep en van controle van de kwaliteit van de werkzaamheden van de bedrijfsrevisoren uit te voeren, zal de aanbestedende overheid aan de Voorzitter van het Instituut van de Bedrijfsrevisoren, Koning Albert II laan 19 te 1210 Brussel, het proces-verbaal van gunning van de opdracht meedelen.
III. UITVOERING VAN DE OPDRACHT

III.1 Algemene uitvoeringsbepalingen

Het mandaat van de bedrijfsrevisor heeft overeen-komstig punt II.2.5 van dit bijzonder bestek betrekking op de controle van de boekjaren X, X+1 en X+2. De opdracht wordt afgesloten voor de controle en certificering over boekjaar X, boekjaar X+1 en de controle over boekjaar X+2.

Het mandaat wordt beëindigd na de voorlegging van het verslag van de bedrijfsrevisor over de rekeningen over het boekjaar x+2 en na het al dan niet verlenen van de kwijting hiervan door het bevoegd orgaan.

In onderling overleg met de aanbestedende overheid dienen er per boekjaar termijnen te worden bepaald voor:
- het voorleggen van de schriftelijke verslagen;
- het bijwonen van de vergaderingen met het directiecomité, de toezichthoudende overheid, de ondernemingsraad en de vertegenwoordigers van het Rekenhof.
Daarbij worden, zoals aangegeven in punt II.2.5, minimum de wettelijk voorziene termijnen gerespecteerd.

III.2 Plaatsen van uitvoering van de diensten

De diensten worden deels uitgevoerd in de eigen lokalen van de inschrijver, zijn derden of onderaannemers en deels in de lokalen van de aanbestedende overheid.
III.3 Leidende ambtenaar

Het mandaat van de leidende ambtenaar bestaat enkel uit:
- de technische en administratieve opvolging van de diensten tot en met de oplevering;
- de keuring van de prestaties, zowel de a priori als de a posteriori keuring;
- het nazicht van de schuldvorderingen en facturen;
- het opstellen van de processen-verbaal;
- de opleveringen;
- het instaan voor het toezicht op de prestaties; dit toezicht omvat onder meer het geven van onder-richtingen, telkens wanneer het bijzonder bestek of de opdrachtdocumenten onvolledig of onduidelijk zijn.

De leiding van en het toezicht op de uitvoering van de diensten die in dit bijzonder bestek worden beschreven, zal gebeuren door de leidende ambtenaar:

Naam: xxxx
Afdeling / Directie / Dienst / Departement: xxxx
Adres: xxxx
Telefoonnummer: xxxx
E-mailadres: XXX

De aanbestedende overheid behoudt zich het recht voor, op ieder ogenblik, haar hoedanigheid van aanbestedende overheid aan een andere entiteit over te dragen en/of een andere leidende ambtenaar aan te wijzen. De verplichtingen van de opdrachtnemer ten overstaan van de aanbestedende overheid blijven gelden ten overstaan van deze entiteit.

De opdrachtnemer wordt op de hoogte gebracht van het ogenblik waarop deze overdracht zal plaatsvinden.

III.4 Borgtocht

Voor deze opdracht is geen borgtocht vereist.
De aard van de dienstverlening (boekhoudkundige, audit- en fiscale diensten) leent zich niet tot het opleggen van een borgtocht.
III.5 Verzekeringen

De opdrachtnemer sluit de verzekeringen die zijn aansprakelijkheid inzake arbeidsongevallen dekken, alsook zijn burgerlijke aansprakelijkheid ten aanzien van derden bij de uitvoering van de opdracht. Binnen een termijn van dertig dagen na het sluiten van de opdracht, toont de opdrachtnemer aan dat hij deze verzekeringscontracten is aangegaan, aan de hand van een attest waaruit blijkt de door de opdrachtdocumenten vereiste omvang van de gewaarborgde aansprakelijkheid blijkt.

Op elk ogenblik tijdens de uitvoering van de opdracht, legt de opdrachtnemer dit attest voor, binnen een termijn van vijftien dagen na ontvangst van het verzoek door de aanbestedende overheid.

III.6 Facturatie

Elke facturatie dient gericht te worden aan de hoofdzetel van de aanbestedende overheid.

Sinds 01/03/2024, is het elektronisch factureren (dit wil zeggen via het mercurius PEPPOL-platform) verplicht.

Meer informatie over deze verplicht te gebruiken facturatiemethode met praktische gids vindt u op de website van easybrussels (https://be.brussels/nl/over-het-gewest/structuur-en-organisatie/overzicht-van-de-overheden-en-instellingen-het-gewest/easybrussels/de-projecten-van-easybrussels/elektronische-facturatie). 

III.7 Betalingen

III.7.1 Algemene betalingsvoorwaarden

Zoals aangegeven in hoofdstuk II.4.2, dient de inschrijver dient de samenstelling van de globale prijs op te delen in afzonderlijke prijzen per boekjaar. Voor ieder te controleren en te certificeren boekjaar zal enkel de opgegeven jaarprijs worden voldaan.

De diensten (het ereloon per jaar – jaarprijs) worden betaald in percentsgewijze gedeelten:
- 50 % aan het eind van de jaarlijkse 
controlewerkzaamheden;
- 50% na de certificatie, op de datum van afgifte van het revisoraal verslag.

III.7.2 Betaling van de diensten
Er wordt niet voorzien in een verificatietermijn. De factuur geldt als schuldvordering.

De betaling vindt plaats binnen een termijn van 30 dagen na de datum van ontvangst van de factuur, of 30 dagen na het beëindigen van de diensten indien de factuur voor het beëindigen wordt ontvangen of de datum van ontvangst van de factuur niet vaststaat.
Opmerking : bankgegevens

In het geval de voor de facturatie gebruikte bankgegevens nog niet gekend zijn door de aanbestedende overheid (eerste opdracht, nieuwe of gewijzigde bankgegevens), dient de opdrachtnemer voorafgaand (per afzonderlijk schrijven) aan het overmaken van zijn factuur, een door de bank ondertekend bankattest voor het betrokken bankrekeningnummer te verzenden naar de directie boekhouding van de aanbestedende overheid.

Bijzondere bepalingen bij de overdracht of inpandgeving van een schuldvordering

In geval van overdracht of inpandgeving van schuldvorderingen ten aanzien van de aanbestedende overheid, moet de opdrachtnemer de overnemer inlichten over de verplichting om de overdracht of inpandgeving te betekenen, hetzij bij deurwaarders-exploot, hetzij per aangetekend schrijven, en hem/haar de diverse bestemmelingen meedelen die moeten worden vermeld, afhankelijk van de gekozen betekeningsmethode:
- Gaat het om een deurwaardersexploot, dan moet dit verplicht gericht worden aan het kabinet van de voogdijminister en de Raad van Bestuur van de aanbestedende overheid;
- Gaat het om een aangetekend schrijven, dan moet dit gericht worden aan de directie boekhouding van de aanbestedende overheid.

III.7.3 Voorschotten

Er worden geen voorschotten aan de opdrachtnemer toegestaan.

III.7.4 Intresten voor achterstallige betalingen

Voor wat betreft de interesten voor achterstallige betalingen wijkt dit bestek uitdrukkelijk af van artikel 1254 van het burgerlijk wetboek inzake de toerekening van betalingen. Elke betaling zal dus bij voorrang toegewezen worden aan de aflossing van de hoofdsom.
III.8 Waarborgtermijn

Voor deze opdracht is geen waarborgtermijn van toepassing.

III.9 Wijzigingen tijdens de uitvoering

De opdracht kan, behoudens toepassing van één van de onderstaande herzieningsclausules, niet gewijzigd worden zonder nieuwe plaatsingsprocedure.

III.9.1 Prijsherzieningen

Op deze opdracht is geen prijsherziening van toepassing.

III.9.2 Samenstelling van de auditploeg

De diensten worden verleend door de in de offerte vermelde leden van het controleteam. Het controleteam bestaat uit leden die de controle op het jaarafsluitingsproces zullen uitvoeren.

De vervanging van de bedrijfsrevisor, vaste vertegenwoordiger binnen een bedrijfsrevisoren-kantoor, wordt vooraf ter goedkeuring voorgelegd aan de aanbestedende overheid. De vervangende vaste vertegenwoordiger die wordt voorgesteld moet bij benadering over dezelfde competenties en ervaring beschikken als de oorspronkelijke vaste vertegenwoordiger. Indien de aanbestedende overheid de voorgestelde vervanger weigert, dient de inschrijver een andere vervanger voor te stellen.

Bovendien zal de aanbestedende overheid worden ingelicht over elke vervanging van een andere bedrijfsrevisor en/of medewerker aan de hand van een kennisgeving die beschouwd wordt te zijn aanvaard, behoudens schriftelijke weigering vanwege de aanbestedende overheid binnen de zes weken die volgen op deze kennisgeving.

III.9.3 Heffingen die een invloed hebben op het opdrachtbedrag

De opdrachtnemer kan zich beroepen op wijzigingen van heffingen in België die een weerslag hebben op het opdrachtbedrag, indien de wijziging in werking is getreden na de tiende dag die het uiterste tijdstip voor ontvangst van de offertes voorafgaat.

In geval van een verhoging van de heffingen, dient de opdrachtnemer aan te tonen dat hij werkelijk de door hem gevorderde bijkomende lasten heeft gedragen en dat deze verband houden met de uitvoering van de opdracht. 

In geval van een verlaging is er geen herziening indien de opdrachtnemer bewijst dat hij de heffingen tegen de oude aanslagvoet heeft betaald.

III.9.4 Onvoorziene omstandigheden in hoofde van de dienstverlener

a) Wanneer de dienstverlener kan aantonen dat het contractueel evenwicht van de opdracht wordt ontwricht in zijn nadeel door omstandigheden die vreemd zijn aan de aanbestedende overheid en die redelijkerwijze niet voorzienbaar waren bij de indiening van de offerte, die niet konden worden ontweken en waarvan de gevolgen niet konden worden verholpen niettegenstaande de dienstverlener al het nodige daartoe heeft gedaan, kan de dienstverlener aanspraak maken op volgende herziening nl.:
- termijnverlenging;
- bij een zeer belangrijk nadeel, een andere vorm van herziening (bv. schadevergoeding) of verbreking van de opdracht.

b) Wanneer het contractueel evenwicht wordt ontwricht in het voordeel van de dienstverlener om welke omstandigheden ook die vreemd zijn aan de aanbestedende overheid kan de opdracht worden herzien :
- hetzij door een inkorting van de uitvoeringstermijnen in hoofde van de dienstverlener;
- hetzij wanneer er sprake is van een zeer belangrijk voordeel in hoofde van de dienstverlener, door een andere vorm van herziening of verbreking van de opdracht ten voordele van de aanbestedende overheid.

c) Het door de dienstverlener geleden nadeel of genoten voordeel wordt geacht de drempel van het zeer belangrijk nadeel/voordeel te bereiken, dit wil zeggen als het nadeel of voordeel ten minste 15% bedraagt van het initiële opdrachtbedrag.

III.9.5 Feiten van de aanbestedende overheid en van de dienstverlener

Wanneer de aanbestedende overheid of de dienst-verlener een vertraging of nadeel lijdt ten gevolge van nalatigheden, vertragingen of welke feiten ook ten laste van de andere partij (dienstverlener of aanbeste-dende overheid), kan een herziening van de opdracht worden doorgevoerd die kan bestaan uit één of meer van volgende maatregelen:
- de aanpassing van de contractuele bepalingen inclusief de verlenging of de inkorting van de uitvoeringstermijnen;
- een schadevergoeding;
- de verbreking van de opdracht.

III.9.6 Vervanging dienstverlener bij faillissement

In geval van faillissement van de dienstverlener, kan de opdracht overgedragen worden naar een door de curator voorgestelde onderneming, bijvoorbeeld naar de onderaannemers.


III.10 Bescherming van persoonsgegevens


Beide partijen verbinden zich ertoe de regelgeving na te leven die van toepassing is op de verwerking van persoonsgegevens, in het bijzonder Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 (‘AVG’).

III.11 Vertrouwelijkheid

De informatie die de aanbestedende overheid in het kader van deze opdracht ter beschikking stelt, mag niet voor andere doeleinden worden aangewend, noch aan derden worden meegedeeld.

De dienstverlener dient alle maatregelen te treffen om het confidentiële karakter van de beschikbaar gestelde informatie, de gegevens en de onderzoeksresultaten te doen bewaren door hemzelf en door eenieder die er toegang toe heeft.

De dienstverlener dient in zijn contracten met de onderaannemers eveneens deze verplichtingen inzake vertrouwelijkheid over te nemen.

III.12 Intellectuele rechten

De inschrijver is verplicht in zijn offerte aan te geven welke intellectuele eigendomsrechten waarvan hij titularis is of waarvoor hij van een derde een gebruikslicentie moet verkrijgen nodig zijn voor het geheel of een deel van de uit te voeren prestaties.

De aankoopprijs en de verschuldigde vergoedingen voor de gebruikslicenties van deze intellectuele eigendomsrechten moeten inbegrepen zijn in de geboden prijzen.

III.13 Overige uitvoeringsvoorwaarden

III.13.1 Non-discriminatie

De dienstverlener verbindt zich er toe bij het uitvoeren van deze opdracht niemand te discrimineren op grond van geslacht, leeftijd, seksuele geaardheid, burgerlijke staat, geboorte, vermogen, geloof of levensbeschouwing, politieke overtuiging, taal, gezondheidstoestand, handicap, fysieke of genetische eigenschappen, sociale positie, nationaliteit, zogenaamd ras, huidskleur, afkomst, nationale of etnische afstamming of syndicale overtuiging. Hij ziet hierop toe zowel ten aanzien van zijn personeelsleden onderling als ten aanzien van derden, zoals deelnemers, bezoekers, externe medewerkers,…

De dienstverlener verbindt zich er toe “redelijke aanpassingen”, zoals gedefinieerd in artikel 5, 3° van het van het gezamenlijk decreet en ordonnantie van 4 april 2024 van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de Franse Gemeenschapscommissie houdende het Brussels Wetboek inzake de gelijkheid, de non-discriminatie en de bevordering van diversiteit, door te voeren, op vraag van personen met een handicap (zie artikel 11 en 12 van het gezamenlijk decreet en ordonnantie van 4 april 2024 van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en de Franse Gemeenschapscommissie houdende het Brussels Wetboek inzake de gelijkheid, de non-discriminatie en de bevordering van diversiteit).

De dienstverlener verbindt zich ertoe de werknemers en derden zoals deelnemers, bezoekers, externe medewerkers,… mee te delen dat hij geen rekening zal houden met vragen of wensen van discriminerende aard.

Indien een personeelslid van de dienstverlener zich tijdens de uitvoering van de opdracht schuldig maakt aan discriminatie, pestgedrag, geweld of ongewenst seksueel gedrag, zal de dienstverlener de nodige maatregelen treffen om een eind te maken aan dit gedrag en waar nodig het slachtoffer in eer herstellen. De werknemers met hiërarchische verantwoordelijkheden zullen toezien op het naleven van dit engagement.

Bij elke mogelijke klacht in dit verband tegen de dienstverlener, zal deze zijn volledige medewerking verlenen aan eventueel onderzoek dat in dit verband verricht wordt door een meldpunt discriminatie of een andere organisatie, in dit verband aangesteld door de overheid van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De dienstverlener vraagt tevens al zijn personeelsleden alert te zijn voor discriminatie, pestgedrag, geweld of ongewenst seksueel gedrag, in die zin dat ze de 


gevallen waar ze getuige van zijn, onmiddellijk dienen te melden aan een werknemer met hiërarchische verantwoordelijkheid.

De dienstverlener verbindt zich ertoe om geen druk uit te oefenen op eigen personeelsleden, die slachtoffer worden van discriminatie, pestgedrag, geweld of ongewenst seksueel gedrag door een klant of een derde, om af te zien van eventuele indiening van een klacht of inleiding van een vordering voor de rechtbank in dit verband.

De dienstverlener ziet er op toe dat ook de onderaannemers, die hij eventueel inschakelt voor de opdracht, zich houden aan deze uitvoeringsvoorwaarden.

III.13.2 Illegaal verblijvende onderdanen

Wanneer de opdrachtnemer of onderaannemer het in artikel 49/2, vierde lid, van het Sociaal Strafwetboek bedoelde afschrift ontvangt waarmee zij ervan in kennis wordt gesteld dat zij een of meerdere illegaal verblijvende onderdanen van een derde land in België tewerkstelt, onthoudt deze onderneming zich ervan, met onmiddellijke ingang, de plaats van uitvoering van de opdracht nog verder te betreden of nog verder uitvoering aan de opdracht te geven, en wel tot de aanbestedende instantie een bevel in andere zin zou geven.

Hetzelfde geldt wanneer de voormelde opdrachtnemer of onderaannemer ervan in kennis wordt gesteld:
- ofwel door de opdrachtnemer of de aanbestedende instantie, dat zij de in artikel 49/2, eerste dan wel tweede lid, van het Sociaal Strafwetboek bedoelde kennisgeving heeft ontvangen die betrekking heeft op deze onderneming;
- ofwel door middel van de in artikel 35/12 van de wet van 12 april 1965 betreffende de bescherming van het loon der werknemers bedoelde aanplakking, dat zij een of meerdere illegaal verblijvende onderdanen van een derde land in België tewerkstelt.

De opdrachtnemer of onderaannemer is er bovendien toe gehouden een clausule op te nemen in de onder- aannemingsovereenkomst die zij desgevallend zou sluiten, op grond waarvan:
1° de onderaannemer er zich van onthoudt de plaats van uitvoering van de opdracht nog verder te betreden of nog verder uitvoering aan de opdracht te geven, indien uit een in uitvoering van artikel 49/2 van het Sociaal Strafwetboek opgestelde kennisgeving blijkt dat deze onderaannemer een illegaal verblijvende onderdaan van een derde land tewerkstelt;
2° de niet-naleving van de onder 1° gestelde verplichting aanzien wordt als een ernstige tekortkoming in hoofde van de onderaannemer, ingevolge waarvan de onderneming is gemachtigd de overeenkomst te verbreken;
3° de onderaannemer ertoe is gehouden een soortgelijke clausule als onder 1° en 2° op te nemen in de onderaannemingsovereenkomsten en ervoor te zorgen dat dergelijke clausules ook in de verdere onderaannemingsovereenkomsten worden opgenomen.

III.13.3 Loon verschuldigd aan werknemers
Wanneer de opdrachtnemer of onderaannemer het in artikel 49/1, derde lid van het Sociaal Strafwetboek bedoelde afschrift ontvangt van kennisgeving waarmee hij ervan in kennis wordt gesteld dat hij een zwaar-wichtige inbreuk heeft begaan op de verplichting zijn werknemers tijdig het loon te betalen waarop deze recht hebben, onthoudt hij zich ervan, met onmiddellijke ingang, de plaats van uitvoering van de opdracht nog verder te betreden of nog verder uitvoering aan de opdracht te geven, en wel tot hij het bewijs voorlegt aan de aanbestedende instantie dat de betrokken werknemers integraal zijn uitbetaald.

Hetzelfde geldt wanneer de voormelde opdrachtnemer of onderaannemer ervan in kennis wordt gesteld:
- ofwel, naargelang het geval, door de opdrachtnemer of de aanbestedende instantie, dat hij de in artikel 49/1, eerste lid, van het Sociaal Strafwetboek bedoelde kennisgeving heeft ontvangen die betrekking heeft op deze opdrachtnemer of onderaannemer;
- ofwel door middel van de in artikel 35/4 van de wet van 12 april 1965 betreffende de bescherming van het loon der werknemers bedoelde aanplakking.

De opdrachtnemer of onderaannemer is er bovendien toe gehouden een clausule op te nemen in de onder-aannemingsovereenkomst die hij desgevallend zou sluiten, op grond waarvan:
1° de onderaannemer er zich van onthoudt de plaats van uitvoering van de opdracht nog verder te betreden of nog verder uitvoering aan de opdracht te geven, indien uit een in uitvoering van artikel 49/1 van het Sociaal Strafwetboek opgestelde kennisgeving blijkt dat deze onderaannemer op zwaarwichtige wijze tekortschiet in zijn verplichting het aan zijn werknemers verschuldigde loon tijdig uit te betalen;
2° de niet-naleving van de onder 1° gestelde verplichting aanzien wordt als een ernstige tekortkoming in hoofde van de onderaannemer, ingevolge waarvan de opdrachtnemer is gemachtigd de overeenkomst te verbreken;
3° de onderaannemer ertoe is gehouden een soortgelijke clausule als onder 1° en 2° op te nemen in de onderaannemingsovereenkomsten en ervoor te zorgen dat dergelijke clausules ook in de verder onderaannemingsovereenkomsten worden opgenomen.

IV. TECHNISCHE BEPALINGEN
IV.1 Voorwerp van de overheidsopdracht

De onderhavige opdracht van diensten betreft het aanstellen van een bedrijfsrevisor belast met de diensten van controle en certificatie van de algemene rekeningen (CPV 79212300-6) opgemaakt door de aanbesteder voor de boekjaren 202X, 202X1 en 202X2.
Het betreft meer bepaald de controles en certificeringen in toepassing van de Codex en haar uitvoeringsbesluiten en de controles en certificeringen van de jaarrekening in toepassing van het Belgisch boekhoudrecht (wetboek van vennootschappen en verenigingen van 23 maart 2019). (weg te laten indien n.v.t.)
IV.2 Opdrachten
1
De aanbestedende overheid

Stel uw ABI kort voor.

2
De algemene rekening – wettelijke context

Overeenkomstig artikel 9 van de wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene bepalingen die gelden voor de begrotingen, de controle op de subsidies en voor de boekhouding van de gemeenschappen en de gewesten, alsook voor de organisatie van de controle door het Rekenhof, leggen de boekhoudkundige entiteiten en de gewestelijke entiteit ieder jaar een algemene rekening voor die bestaat uit de jaarrekening, de rekening van uitvoering van de begroting en de bijhorende bijlagen.

De jaarrekening is samengesteld uit:
1° de balans op 31 december;
2° de resultatenrekening, opgesteld op basis van de kosten en de opbrengsten van het verlopen boekjaar;
3° de rekening van de rechten en verplichtingen buiten balans op 31 december;
4° de samenvattende rekening van de begrotingsverrichtingen van het jaar, zowel wat de ontvangsten als wat de uitgaven betreft;
5° de bijhorende bijlage.
De bijlage bij de jaarrekening omvat minstens:
1° een commentaar in verband met de aangenomen consolidatie- en waarderingsregels;
2° een verslag over de eventuele verkopen of andere vervreemdingen van de roerende en onroerende goederen die in de loop van het boekjaar hebben plaatsgevonden;
3° een verslag over de transparantie als bedoeld in het artikel 7, paragraaf 1 van de gezamenlijke ordonnantie van het Gewest en de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 14 december 2017 betreffende de transparantie van de bezoldigingen en voordelen van de Brusselse openbare mandatarissen.

De bijlage dient conform het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 25 april 2024 betreffende de vorm en de inhoud van de bijlage bij de jaarrekening te worden opgesteld.

De uitvoeringsrekening van de begroting en de bijhorende bijlage worden opgesteld op basis van de begrotingsboekhouding en worden voorgelegd volgens het door de Regering bepaalde model.

De bijlage bij de uitvoeringsrekening van de begroting omvat voor de vastleggingsuitgaven:
a) de uitstaande vastleggingen op 1 januari;
b) de vastleggingskredieten;
c) de op de vastleggingskredieten aangerekende vastleggingen;
d) het verschil tussen de vastleggingskredieten vermeld in punt b) en de aangerekende vastleggingen vermeld in punt c);
e) de geannuleerde vastleggingen;
f) de geannuleerde vastleggingskredieten op het einde van het begrotingsjaar;
g) de uitstaande vastleggingen op 31 december.
De algemene rekening van iedere ABI 2 wordt opgesteld door de boekhouder van de ABI 2 en gecertificeerd door een gemandateerde bedrijfsrevisor die is ingeschreven in het openbaar register van het Instituut van de Bedrijfsrevisoren, overeenkomstig de normen van het Instituut van de Bedrijfsrevisoren en de bepalingen van de Codex en haar uitvoeringsbesluiten, uiterlijk op 30 april van het jaar dat volgt op het jaar waarop de rekening betrekking heeft. 
Het bestuursorgaan van de ABI 2, en in voorkomend geval de algemene vergadering, keurt de algemene rekening, uiterlijk op 30 april van het jaar dat volgt op het jaar waarop ze betrekking heeft, goed en maakt de algemene rekening en het verslag van de gemandateerde bedrijfsrevisor via elektronische weg over aan de gewestelijke boekhouder. 
De leidende ambtenaren van de ABI 2 maken de algemene rekening, vergezeld van de certificering van de gemandateerde bedrijfsrevisor, uiterlijk op 31 mei van het jaar dat volgt op het jaar waarop deze rekening betrekking heeft, via elektronische weg, over aan de bevoegde minister(s) en het Rekenhof. 
Uiterlijk binnen een termijn van twee maanden na de mededeling van het controleverslag van de gemandateerde bedrijfsrevisor dienen de betrokken leidende ambtenaren van de ABI 2 bij de gewestelijke boekhouder een voorstel in als antwoord op de opmerkingen van de gemandateerde bedrijfsrevisor en op de eventueel bijkomende opmerkingen van het Rekenhof.
Na de afsluiting van het boekjaar en zolang de algemene rekening van de gewestelijke entiteit en van iedere boekhoudkundige entiteit nog niet aan het Rekenhof of aan de gemandateerde bedrijfsrevisor ter certificering, overeenkomstig de bepalingen van de Codex, werd overgemaakt, voert de bevoegde boekhouder de verbeteringen aan de algemene rekening van zijn boekhoudkundige entiteit uit die nodig zijn voor een regelmatige en waarachtige voorstelling van de rekeningen. De bevoegde boekhouders kunnen respectievelijk voor hun entiteit, na overmaking van de algemene rekening aan het Rekenhof of aan de gemandateerde bedrijfsrevisor, nog verbeteringen aanbrengen die nodig zijn voor een regelmatige en waarachtige voorstelling van de rekeningen mits het voorafgaandelijk akkoord van het Rekenhof (overeenkomstig artikel 91 en 92 van de Codex) of de gemandateerde bedrijfsrevisor (overeenkomstig artikel 93 van de Codex).
De verbeteringen kunnen aangebracht worden voor zover de algemene rekening nog niet werd gecertificeerd door het Rekenhof of door de gemandateerde bedrijfsrevisor. De gecorrigeerde rekeningen worden opnieuw ter goedkeuring voorgelegd aan het bevoegde bestuursorgaan.
De gewestelijke boekhouder maakt de verbeterde rekeningen aan de gemandateerde bedrijfsrevisor over. De gemandateerde bedrijfsrevisor houdt met deze verbeteringen rekening in haar certificeringsverslag.

3
Gecoördineerde audit

Onder controleactoren wordt verstaan:
1° de Minister van de Regering belast met Financiën en Begroting;
2° de Inspectie van Financiën;
3° het Rekenhof;
4° de regeringscommissarissen of, in voorkomend geval, de gemachtigden van de Minister van Begroting;
5° de bedrijfsrevisor;
6° de interne audit.

De Regering bevordert de samenwerking tussen de controleactoren volgens de methode van de "gecoördineerde audit". Zij bevordert de samenwerking tussen die actoren en de uitwisseling van de controleresultaten op basis van het "gecoördineerde-audit"-principe, dat inhoudt dat de controleactoren met elkaar afspraken maken om het controle- en auditproces doeltreffend en efficiënt te maken.
De Minister van Financiën en Begroting, het Rekenhof en het Instituut van de Bedrijfsrevisoren bepalen in overleg het tijdschema voor de controle van de algemene rekeningen van de ABI's 2, zodat het Rekenhof binnen de in de Codex vastgestelde termijnen verslag kan uitbrengen aan het Parlement.

De bedrijfsrevisoren en het Rekenhof stellen naar aanleiding van de controle van de rekeningen een gedetailleerd schriftelijk verslag op.
Daartoe bezorgt de boekhouder van de ABI 2 hen de nodige stukken, zodat de in de Codex vastgestelde termijnen worden nageleefd.

Als de boekhouder van de ABI 2 deze documenten niet binnen de voorziene termijn bezorgt, stellen de bedrijfsrevisoren of het Rekenhof een ingebrekestelling op.

Naast de uitzonderingen op het verplichte beroepsgeheim vermeld in artikel 86 van de wet van 7 december 2016 houdende de organisatie van het beroep en het openbaar toezicht op de bedrijfsrevisoren, is de geheimhoudingsplicht niet van toepassing ten aanzien van de andere betrokken controleactoren, wat betreft:
1° de informatie en werkdocumenten;
2° de uitwisseling van informatie tussen de bedrijfsrevisor en de andere controleactoren over de auditstrategie en -planning, de monitoring en analyse van de risico's, de controle en de rapportering alsook over de auditmethodes met betrekking tot de boekhoudkundige entiteiten van de gewestelijke entiteit waarvoor ze gemeenschappelijk bevoegd zijn.

Het permanente dossier bevat bijgewerkte algemene informatie, gevoelige informatie die inherent is aan de instelling en vertrouwelijke informatie. De gevoelige informatie die inherent is aan de instelling en de vertrouwelijke informatie is enkel toegankelijk voor de betrokken instelling en de controleactoren die aan deze instelling verbonden zijn.
Onder gevoelige informatie die inherent is aan de instelling wordt verstaan:
1° de beschrijving van het beheer van de risico's van de entiteit;
2° alle auditverslagen en aanbevelingsbrieven van de laatste vijf jaar.
De permanente dossiers worden bijgehouden in een centraal register.
Elke betrokken instelling of controleactor heeft toegang tot het permanente dossier van de betrokken instelling, zonder kosten of aankoop van een specifieke software.
3
De certificering

In het kader van de gecoördineerde audit, zijn de bij de ABI 2 gemandateerde bedrijfsrevisoren belast met de certificering van de algemene rekeningen van de ABI's 2.
Als groepsauditeur ontvangt het Rekenhof een kopie van de verslagen die werden opgesteld door elke bedrijfsrevisor die een opdracht van certificering of beperkt nazicht uitvoert van de algemene rekeningen van een boekhoudkundige entiteit van de gewestelijke entiteit. 
Het Rekenhof maakt de certificeringen aan het Parlement over als bijlage bij de geconsolideerde rekening van de gewestelijke entiteit en de algemene rekeningen van de diensten van de Regering en van de ABI's 1 en de ABI's 2 en voegt er zijn opmerkingen
aan toe. De overmaking vindt plaats uiterlijk op 31 oktober van het jaar dat volgt op het jaar waarop de geconsolideerde rekening van de gewestelijke entiteit en de algemene rekeningen van de diensten van de Regering en van de ABI's 1 en ABI's 2 betrekking hebben. Het Rekenhof kan de algemene rekeningen van elke entiteit waarvan de rekeningen in dit kader gecertificeerd worden, publiceren in zijn Boeken van Opmerkingen.

4
De controle van de algemene rekeningen

De betrokken minister of ministers en de Minister bevoegd voor Financiën en Begroting kunnen, in onderlinge overeenstemming, bij de boekhoudkundige entiteiten van de gewestelijke entiteit één of meer bedrijfsrevisoren aanwijzen. Deze bedrijfsrevisoren worden onder de leden van het Instituut voor Bedrijfsrevisoren gekozen.
De bedrijfsrevisoren zijn ermee belast:
1° zich te schikken naar de regels die van toepassing zijn op de bedrijfsrevisoren overeenkomstig artikelen 3:55 en volgende van het Wetboek van vennootschappen en verenigingen;
2° de naleving van de bepalingen van de Codex en haar uitvoeringsbesluiten te controleren.

Zij bezorgen aan de bevoegde minister(s), de Minister van Financiën en Begroting, de leidende ambtenaren van de diensten van de Regering of aan de bestuursorganen en directieorganen van de ABI's een verslag over de controle van de algemene rekening van de betrokken ABI die zij hebben uitgevoerd.

Zij melden hun onverwijld elke onachtzaamheid, onregelmatigheid en meer algemeen elke situatie die de solvabiliteit en de liquiditeit van de boekhoudkundige entiteit in ernstige mate kan schaden. 
5
Afspraken: protocol en jaarlijkse nota

Om de samenwerking tussen de controleactoren betrokken bij de gecoördineerde audit te bevorderen, stellen de betrokken actoren op initiatief van de minister van Financiën en Begroting een afsprakenprotocol op, dat de samenwerking in het kader van de auditwerkzaamheden coördineert en formaliseert.  

Behalve in uitzonderlijke omstandigheden die een dringende audit noodzakelijk maken, stemmen de betrokken controleactoren de jaarplanning van de geplande controlewerkzaamheden op elkaar af. 

De jaarplanning wordt jaarlijks opgesteld en als bijlage toegevoegd aan het afsprakenprotocol.
De controleactoren lichten de entiteiten tijdig in over de aanvang van een in de jaarplanning opgenomen controle. Bij belangrijke verschuivingen worden ook de andere controleactoren tijdig op de hoogte gebracht.

De controleactoren maken maximaal gebruik van de resultaten van de audit- en controlewerkzaamheden die de andere controleactoren al hebben uitgevoerd.

Daartoe stellen de controleactoren de resultaten van hun audit ter beschikking aan de andere betrokken controleactoren.

De methode waarop de informatie aan elkaar ter beschikking wordt gesteld, wordt verder uitgewerkt in de afsprakennota.
6
Controle en certificering van de jaarrekening volgens het Belgisch boekhoudrecht

Beschrijf hier de opdracht voor de controle en de certificatie van de rekeningen volgens het Belgisch boekhoudrecht.

IV.3 Te respecteren termijnen
In onderling overleg met de aanbestedende overheid dienen er per boekjaar termijnen te worden bepaald voor:
- het voorleggen van de schriftelijke verslagen;
- het bijwonen van de vergaderingen met het directiecomité, de toezichthoudende overheid, de ondernemingsraad en de vertegenwoordigers van het Rekenhof.

Daarbij worden, zoals aangegeven in punt II.2.5, minimum de wettelijk voorziene termijnen gerespecteerd.

Zo zijn de bedrijfsrevisoren er voor de ABI’s 2 mee belast de algemene rekeningen te certificeren overeenkomstig de bepalingen van de Codex en haar uitvoeringsbesluiten: ze maken hun certificeringen uiterlijk op 30 april over aan het Rekenhof.

Eventueel specifieke termijnen weergeven voor het luik controle Belgisch boekhoudrecht of i.f.v. de Algemene Vergadering.


	I. DISPOSITIONS GÉNÉRALES

I.1 Liste des dérogations aux règles générales d’exécution (AR du 14 janvier 2013)

Les clauses administratives du présent cahier spécial des charges dérogent à certains articles de l’AR du 14 janvier 2013 établissant les règles générales d’exécution des marchés publics. 
La dérogation porte sur l’article 25: 
aucun cautionnement n’est demandé.

I.2 Pouvoir adjudicateur
1. Le présent marché public est publié par  XXXX (nom de l’OAA2 entièrement soumis au Code), pouvoir adjudicateur – organisme administratif autonome type 2 de la Région de Bruxelles-Capitale – légalement représenté(e) par XXXX (par exemple son conseil d’administration : organe légalement compétent pour mandater un réviseur).
2. L’entité administrative suivante est chargée du suivi de la procédure de passation :

Auteur de projet :

Nom de la division, du département, du domaine,…
Adresse du siège social
Personne de contact :
Nom de la personne de contact pour le cahier de charges
Téléphone :

de la personne de contact CSC
E-mail :

de la personne de contact CSC
Toute correspondance relative au présent marché doit être envoyée à cette entité, sauf application du point 3 ci-après.

3. Chaque exploit d’huissier destiné au pouvoir adjudicateur doit être notifié à XXXX.
Peu importe qu’il s’agisse de la notification d’une convocation, d’une décision de justice ou d’un autre exploit.

I.3 Objet et nature du marché
Le présent marché de services porte sur la désignation d’un réviseur d’entreprises chargé des services de contrôle et de certification des comptes généraux 
(CPV 79212300-6) établis par le pouvoir adjudicateur pour les exercices 202X, 202X+1 et 202X+2.
Il s’agit notamment des contrôles et certifications en vertu du Code et de ses arrêtés d’exécution et des contrôles et certifications des comptes annuels en vertu du droit comptable belge (Le code des sociétés et des associations du 23 mars 2019). 
(à supprimer si pas d’application).
Ce marché est soumis au droit belge et est exécuté conformément le cadre légal et les précisions et commentaires décrites en chapitres I.4, I.5, I.6 et I.7.

I.4 Règlementation en vigueur 

· La loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics en abrégé, « la loi du 17 juin 2016 » ;

· La loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de marchés publics et de certains marchés de travaux, de fournitures et de services ;

· L’arrêté royal du 18 avril 2017 relatif à la passation des marchés publics dans les secteurs classiques, en abrégé « l’AR du 18 avril 2017 » ;


· L’arrêté royal du 14 janvier 2013 établissant les règles générales d’exécution des marchés publics et des concessions de travaux publics, en abrégé «l’AR du 14 janvier 2013» ;
L’article 6 § 1er, 8° de l’AR du 14 janvier 2013 établissant les règles générales d'exécution des marchés publics (ci-après « AR RGE ») prévoit une exemption pour les marchés de désignation d’un réviseur d’entreprises.

Conformément à l’article 6 § 2 de l’AR RGE, seuls quelques articles de l’AR RGE sont donc d’application au présent marché, à savoir les articles 12 § 4, 12/1, 37 à 38/6, 38/19, 62, alinéa 1er, 1° et  alinéa  2,  ainsi  que  l’article  62/1.
· L’arrêté royal du 22 juin 2017 modifiant l’arrêté royal du 14 janvier 2013 établissant les règles générales d’exécution des marchés publics et des concessions de travaux publics et fixant la date d’entrée en vigueur de la Loi du 16 février 2017 modifiant la Loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de marchés publics et de certains marchés de travaux, de fournitures et de services ;


· Dans le cadre de l’exécution du marché, l’adjudicataire doit respecter et faire respecter par les sous-traitants les dispositions applicables de droit social, du travail et environnemental et notamment, à ce titre, les obligations et interdictions issues des conventions de base de l’OIT reprises en annexe 2 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics, à savoir :

· l’interdiction du travail forcé (conventions n° 29 concernant le travail forcé ou obligatoire, 1930, et n° 105 sur l’abolition du travail forcé, 1957) ;

· le droit à la liberté syndicale (convention n° 87 sur la liberté syndicale et la protection du droit syndical, 1948) ;

· le droit d’organisation et de négociation collective (convention n° 98 sur le droit d’organisation et de négociation collective, 1949) ;

· l’interdiction de toute discrimination en matière de travail et de rémunération (conventions n° 100 sur l’égalité de rémunération, 1951 et n° 111 concernant la discrimination (emploi et profession), 1958);
· le respect de l’âge minimum fixé pour le travail des enfants (convention n° 138 sur l’âge minimum, 1973), ainsi que l’interdiction des pires formes du travail des enfants (convention n° 182 sur les pires formes du travail des enfants, 1999).

· La loi du 11 février 2023 prévoyant des sanctions et des mesures à l’encontre des employeurs de ressortissants de pays tiers en séjour illégal.

Toutes les modifications à la loi et aux arrêtés précités, en vigueur au jour de l’envoi de l’avis de marché.


I.5 Autres législations et règlementations
· L’ordonnance du 4 avril 2024 portant le Code des finances publiques de la Région de Bruxelles-Capitale, dénommé “Code”, et ses arrêtés d’exécution ;

· La loi du 7 décembre 2016 portant organisation de la profession et de la supervision publique des réviseurs d’entreprises ;

· L’arrêté royal du 21 juillet 2017 relatif à l’octroi de la qualité de réviseur d’entreprises ainsi qu’à l’inscription et à l’enregistrement dans le registre public des réviseurs d’entreprises ;

· L’arrêté royal du 17 août 2018 relatif à l’accès à la profession de réviseur d’entreprises ;


· La loi du 16 mai 2003 fixant les dispositions générales applicables aux budgets, au contrôle des subventions et à la comptabilité des communautés et des régions, ainsi qu'à l'organisation du contrôle de la Cour des comptes;

· L'arrêté royal du 10 novembre 2009 fixant le plan comptable applicable à l'Etat fédéral, aux communautés, aux régions et à la Commission communautaire commune.

· Le code des sociétés et des associations du 23 mars 2019. (à supprimer si pas d’application)
Toutes les modifications à l’ordonnance, à la loi et aux arrêtés précités, en vigueur au jour de l’envoi de l’avis de marché.


I.6 Juridiction compétente
Tout litige relatif au présent cahier spécial des charges relève de la compétence des tribunaux de Bruxelles.
I.7 Précisions et commentaires
Le présent marché est exclusivement réservé aux réviseurs d’entreprises, titre protégé légalement et réservé aux membres de l’Institut des réviseurs d’entreprises, conformément aux dispositions de la loi du 7 décembre 2016 portant organisation de la profession et de la supervision publique des réviseurs d’entreprises ;

· Conformément aux articles 154 et 159 du Code, le réviseur d’entreprises désigné sera chargé de la certification des comptes généraux (secteur public). Ce processus fera l’objet d’un protocole d’accord et d’une note d’accord annuelle ;

· Afin de favoriser la coopération entre les acteurs du contrôle impliqués dans l'audit coordonné, les acteurs concernés établissent, à l'initiative du Ministre des Finances et du Budget, un protocole d'accord qui coordonne et formalise la stratégie de l'audit.
Sauf dans des circonstances exceptionnelles nécessitant un audit urgent, les acteurs de l'audit concernés coordonnent la planification annuelle des travaux d'audit prévus.
La planification annuelle est préparée chaque année et annexée au protocole d'accord.
Les acteurs du contrôle informent les entités en temps utile du début d'un audit prévu dans la planification annuelle. En cas de changements importants, les autres acteurs du contrôle sont également informés en temps utile ;


· Les acteurs du contrôle utilisent au maximum les résultats des travaux d'audit et de contrôle déjà réalisés par les autres acteurs du contrôle. 
À cette fin, les acteurs de contrôle mettent les résultats de leur audit à la disposition des autres acteurs de contrôle concernés.
La méthode par laquelle les informations seront mises à la disposition de l'autre partie est précisée dans le protocole d'accord ;

· Il est créé un comité de pilotage chargé du suivi de l’audit coordonné au niveau des OAA2.
Ce comité de pilotage est notamment chargé d’actualiser périodiquement le protocole d’accord et de la rédaction annuelle d’une note d’accord ;


· Cette note d'accord annuel sur l'audit coordonné est en préparation. Elle sera conclue entre l’administration Bruxelles Finances et Budget (BFB), l'Institut des Réviseurs d'Entreprises et la Cour des comptes (ci-après dénommés « les parties »). Elle régira la collaboration entre BFB, les réviseurs d'entreprises – qui effectuent une mission de certification conformément au Code auprès des OAA2 soumis à l’entièreté du Code – et la Cour des comptes – qui certifie les comptes des autres OAA, du SPRB et du compte consolidé de l’entité régionale. 
La note explique entre autres comment ces parties coordonnent leurs audits financiers en termes de planification, de travaux et de résultats d'audit.

I.8 Signature de l’offre
L’article 44, §1, de l’arrêté royal du 18 avril 2017 stipule que l’offre doit être signée par la ou les personne(s) compétente(s) ou habilitée(s) à engager le soumissionnaire.

Le pouvoir adjudicateur souhaite attirer l’attention des soumissionnaires sur trois remarques essentielles relatives à cette disposition légale :

1° Lorsque l’offre est déposée par une personne morale : selon une jurisprudence constante du Conseil d’Etat (voyez à cet égard les arrêts n° 199.434, 227.654, 227.807, 228.781 et 232.024), la signature d’une offre dans le cadre d’un marché public ne relève pas de la gestion journalière.
Par conséquent, un administrateur délégué (c’est-à-dire un administrateur auquel a été confié le pouvoir de gestion journalière) ou toute autre personne à qui a été confiée la gestion journalière n’est, en tant que délégué à la gestion journalière, pas compétent pour signer une offre ou donner procuration à une autre personne pour signer une offre relative à un marché public et ce, même s’il est expressément prévu dans les statuts de la personne morale que la signature d’une telle offre relève de la gestion journalière. 
Le pouvoir adjudicateur insiste sur l’importance pour les soumissionnaires de consulter la loi et les statuts de la personne morale afin de déterminer la ou les personne(s) disposant du pouvoir de représentation en la matière.
Une offre non signée ou signée par une personne qui n’est pas compétente pour représenter le soumissionnaire doit en principe être écartée. 





2° Lorsque l’offre est déposée par un groupement d’opérateurs économiques : l’obligation de signature de l’offre par la ou les personne(s) compétente(s) ou habilitée(s) à engager le soumissionnaire, s’applique à chaque participant. L’offre même doit donc obligatoirement être signée par au moins un représentant de chaque participant, ou par un mandataire de l’association, qui a le pouvoir de représenter chaque membre, et qui doit obligatoire-ment signer en qualité de mandataire de l’association, et non pas uniquement en qualité de représentant d’un des membres du groupement.



3° Lorsque le pouvoir adjudicateur impose l’introduction d’une offre électronique, celle-ci doit être signée électroniquement par la ou les personne(s) compétente(s) ou habilitée(s) à engager le 
soumissionnaire. Une signature scannée sur un document joint à l’offre électronique n’a aucune valeur à l’égard de l’article 44, §1, de l’arrêté royal du 18 avril 2017.

Pour finir, le pouvoir adjudicateur souhaite attirer l’attention sur la première précision du point I.7 et son impact sur l’inscription au présent marché.
Le marché est (entre autres en raison des contraintes imposées aux articles 93 et 159 du Code) strictement réservé aux réviseurs d’entreprises.
Cela signifie qu’ils ne peuvent valablement soumettre une offre pour ce marché qu'en leur nom propre ou au nom du cabinet de révision. Dans ce dernier cas, le cabinet doit désigner un représentant permanent de l’exécution du marché, ayant la qualité de réviseur d’entreprises.

I.9 Documents et plans applicables, Séance d’information
Le pouvoir adjudicateur communiquera les informations suivantes au soumissionnaire :
- les comptes généraux des deux derniers exercices ;
- l’organigramme du pouvoir adjudicateur ;
- une description générale de l’organisation administrative et comptable.

En outre, un accès limité au dossier permanent du pouvoir adjudicateur tel que disponible sur le sharepoint dans le cadre de l'audit coordonné peut être obtenu. Cet accès sera levé le jour suivant la date limite de soumission des offres.
(à supprimer si pas encore d’application ou si pas requis)


Une séance d’information sera organisée le … dans les locaux du pouvoir adjudicateur. Cette séance a pour objectif de fournir des renseignements complémentaires et d’offrir la possibilité aux soumissionnaires de poser toute question utile. 
Les soumissionnaires doivent confirmer leur participation à cette unique séance avant le …….. à ... h. Cette confirmation doit se faire par l'envoi d'un courriel à l'adresse électronique mentionnée au point 2 de la section I.2, en indiquant les noms et les fonctions des personnes déléguées pour les représenter pendant la session.
(optionnel, à supprimer si pas requis)
II. DISPOSITIONS ADMINISTRATIVES

II.1 Passation du marché

II.1.1 Procédure de passation

Conformément à l’article 42, §1, 1° a), le marché est passé par la procédure négociée sans publication préalable.


Le pouvoir adjudicateur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener de négociations.

La procédure se déroule en phases successives afin de réduire progressivement le nombre d’offres à négocier.

II.1.2 Motifs d’exclusion – dispositions générales

Déclaration implicite sur l’honneur

Par le dépôt de son offre, le soumissionnaire atteste qu’il ne se trouve pas dans un des cas d’exclusion figurant dans les articles 67 à 69 de la loi du 17 juin 2016. Le pouvoir adjudicateur vérifiera l’exactitude de cette déclaration implicite sur l’honneur.


Mesures correctrices

Conformément à l’article 70 de la loi du 17 juin 2016, tout soumissionnaire qui se trouve dans une des situations d’exclusion (motifs d’exclusion obligatoires et motifs d’exclusions facultatifs) doit fournir d’initiative et joindre à son offre des preuves afin d'attester que les mesures qu'il a prises suffisent à démontrer sa fiabilité malgré l'existence d'un motif d'exclusion pertinent. Si ces preuves sont jugées suffisantes par le pouvoir adjudicateur, le soumissionnaire concerné n'est pas exclu de la procédure de passation.

A cette fin, le soumissionnaire prouve d'initiative qu'il a versé ou entrepris de verser une indemnité en réparation de tout préjudice causé par l'infraction pénale ou la faute, clarifié totalement les faits et circonstances en collaborant activement avec les autorités chargées de l'enquête et pris des mesures concrètes de nature technique et organisationnelle et en matière de personnel propres à prévenir une nouvelle infraction pénale ou une nouvelle faute.


Les mesures prises par le soumissionnaire sont évaluées en tenant compte de la gravité de l'infraction pénale ou de la faute ainsi que de ses circonstances particulières. Il s'agit dans tous les cas d'une décision du pouvoir adjudicateur qui doit être motivée aussi bien matériellement que formellement. Lorsque les mesures sont jugées insuffisantes, la motivation de la 

la motivation de la décision concernée est transmise à l'opérateur économique.

Un opérateur économique qui a été exclu par une décision judiciaire ayant force de chose jugée de la participation à des procédures de passation de marché ou d'attribution de concession n'est pas autorisé à faire usage de la possibilité prévue au présent point pendant la période d'exclusion fixée par ladite décision dans les Etats membres où le jugement produit ses effets.

Les dispositions qui précèdent, relatives aux mesures correctrices ne sont pas applicables lorsque le motif d’exclusion concerne les dettes fiscales ou sociales.


Groupements d’opérateurs économiques et tiers (art. 64 de l’AR du 18 avril 2017)

Pour les offres introduites par des groupements d’opérateurs économiques, chaque participant doit prouver individuellement qu’il ne se trouve pas dans un des cas d’exclusion visés aux articles 62 et 63 de l’AR du 18 avril 2017. L’exclusion d’un des participants rend l’offre du groupement d’opérateurs économiques nulle.


Les dispositions qui précèdent sont applicables aux tiers dont le soumissionnaire fait valoir la capacité pour satisfaire aux conditions de sélection.

Non-discrimination :

Conformément à la réglementation relative aux marchés publics, le pouvoir adjudicateur a la possibilité, dans toute phase de la procédure de passation, d’exclure le soumissionnaire si le pouvoir adjudicateur démontre, à l’aide de tout moyen adéquat, que le candidat ou le soumissionnaire a violé les obligations applicables dans les domaines du droit environnemental, social et du travail citées à l’article 7 de la Loi sur les marchés publics.

L’on entend par législation sociale entre autres :
- le décret et ordonnance conjoints du 4 avril 2024 de la Région de Bruxelles-Capitale, de la Commission communautaire commune et de la Commission communautaire française portant le Code bruxellois de l'égalité, de la non-discrimination et de la promotion de la diversité ; la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre certaines formes de discrimination ; 
- la loi du 10 mai 2007 modifiant la loi du 30 juillet 1981 tendant à réprimer certains actes inspirés par le racisme et la xénophobie et la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre la discrimination entre les femmes et les hommes ;
- la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de l'exécution de leur travail, et plus précisément le chapitre V bis. Des dispositions spéciales concernant la violence et le harcèlement moral ou sexuel au travail.

II.1.3 Motifs d’exclusion – documents à joindre

Le soumissionnaire doit joindre les documents suivants :
- le soumissionnaire belge : 
un extrait du casier judiciaire datant de moins de 6 mois à la date ultime de remise des offres ;

- le soumissionnaire belge qui emploie du personnel soumis à la législation de sécurité sociale d’un autre pays membre de l’Union européenne : 
une attestation récente délivrée par l’autorité étrangère compétente qui confirme que le soumissionnaire a satisfait à ses obligations en matière de paiement des cotisations de sécurité sociale conformément aux dispositions légales du pays dans lequel il est établi ;

- le soumissionnaire étranger : un extrait du casier judiciaire (datant de moins de 6 mois), les attestations en matière de dettes fiscales et sociales, et une attestation de non-faillite. Si un document ou une attestation n'est pas délivré(e) dans le pays concerné ou ne permet pas de prouver de manière satisfaisante tous les motifs d'exclusion, une déclaration sur l’honneur ou, dans les pays où cela n'est pas prévu, une déclaration solennelle faite par le soumissionnaire concerné devant une instance judiciaire ou administrative compétente, un notaire ou un organisme professionnel qualifié du pays d'origine ou du pays où l'opérateur économique est établi, peut être jointe en guise de substitution.


Remarque : en application des articles 62 et 63 de l’arrêté royal du 18 avril 2017, le pouvoir adjudicateur demandera lui-même, en direct, l’attestation confirmant que le soumissionnaire belge est en règle par rapport à ses obligations fiscales auprès du SPF Finances, l’attestation de non-faillite et – lorsqu’il n’emploie que du personnel en Belgique – son attestation ONSS. Ces documents ne doivent par conséquent pas être joints à l’offre.

II.1.4 Autres motifs d’exclusion – sélection qualitative

1
Preuve de l’inscription IRE

Afin de démontrer son appartenance à l’Institut des Réviseurs d’Entreprises (cf. points I.5, I.7 et I.8), tout soumissionnaire doit joindre à son offre la preuve de son inscription - et, le cas échéant, de l'inscription de chaque membre de l'association momentanée soumissionnant et/ou de chaque personne physique proposée par le soumissionnaire en tant que réviseur réellement affecté à la réalisation de la mission et responsable de celle-ci - au titre de réviseur dans le registre public tenu par le Conseil de l'Institut des réviseurs d'entreprises. Tout soumissionnaire dans l'incapacité de produire ce document se verra exclure
d'office de ce marché. Dans le cas où l'un des membres de l'association momentanée ou la personne physique proposée par le soumissionnaire soit en tant que réviseur responsable se trouve dans l'impossibilité de démontrer qu'il/elle est habilité(e) à porter le titre de réviseur d'entreprises, son exclusion entraînera ipso facto l'exclusion de l'ensemble de l’association.

2
Expérience

Le candidat-soumissionnaire fournit une liste des principaux services prestés au cours des cinq (*)  dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé.
Cette liste comprendra au minimum trois expériences de missions exécutées pour compte d’organismes publics ou dans des secteurs présentant des caractéristiques semblables.
(*) L’article 68, §4, b de l’AR Passation de même que l’exposé des motifs de l’AR précisent qu’afin de garantir un niveau de concurrence suffisant, les pouvoirs adjudicateurs peuvent prendre en considération les éléments de preuve relatifs à des services pertinents exécutés il y a plus de trois ans. C’est précisément le cas en ce qui concerne les mandats de commissaire, dont la durée est fixée à trois ans par la loi. Il importe en effet de pouvoir remonter à plus de trois ans afin de prendre en compte suffisamment de mandats et partant, de garantir un niveau de concurrence suffisant. La période des cinq dernières années à laquelle il convient de se référer en l’espèce est donc pleinement justifiée.

II.2 Modalités

II.2.1 Lots

Le présent marché n’est pas subdivisé en lots.


II.2.2 Variantes

Aucune variante libre n’est autorisée et aucune variante exigée ou autorisée n’est prévue.

II.2.3 Options

Aucune option libre n’est autorisée et aucune option exigée n’est prévue.

II.2.4 Tranches

Le présent marché n’est pas fractionné en tranches.

II.2.5 Durée

La durée de la mission est de trois ans. Elle commence au moment de la clôture intermédiaire de l’exercice 202x et se termine après le contrôle et la certification du troisième exercice (Code : 30/04/202x+2) et après l’octroi ou non de la décharge de celui-ci par l’organe compétent.
Dans ce cadre, les délais légaux de certification tels que précisés dans le Code et dans le droit comptable belge (code des sociétés et des associations du 23 mars 2019) sont respectés. Il est également tenu

compte de la date du Conseil d’Administration.
(à supprimer si pas d’application)
II.2.6 Reconduction

Il n’est pas prévu de reconduction du marché.

II.3 Offres

II.3.1 Emploi des langues

Le soumissionnaire établit son offre, soit entièrement en français, soit entièrement en néerlandais.

II.3.2 Offre unique

Un soumissionnaire ne peut remettre qu’une offre par marché. 
Chaque participant à un groupement d’opérateurs économiques sans personnalité juridique est considéré comme un soumissionnaire.

II.3.3 Confidentialité

Sans préjudice des obligations en matière de publicité concernant les marchés publics attribués et l'information des participants et des soumissionnaires, l'adjudicateur ne divulgue pas les renseignements que l'opérateur économique lui a communiqué à titre confidentiel, y compris, les éventuels secrets techniques ou commerciaux et les aspects confidentiels de l'offre.

Aussi longtemps que l'adjudicateur n'a pas pris de décision, selon le cas, au sujet de la sélection ou de la qualification des participants, de la régularité des offres, de l'attribution du marché ou de la renonciation à la passation du marché, les participants, les soumissionnaires et les tiers n'ont aucun accès aux documents relatifs à la procédure de passation, notamment aux demandes de participation ou de qualification, aux offres et aux documents internes de l'adjudicateur.

II.3.4 Modalités d’introduction des offres

1
Formulaire d’offre et inventaire

Lorsqu’aux documents du marché est joint un formulaire destiné à établir l’offre, le soumissionnaire en fait usage. A défaut d'utiliser ce formulaire, le soumissionnaire supporte l'entière responsabilité de la parfaite concordance entre les documents qu’il a utilisés et le formulaire.

L’inventaire doit être, quant à lui, obligatoirement établi sur base du modèle Excel établi par le Pouvoir adjudicateur et joint aux documents du marché.





Dépôt des offres par voie électronique

Le Pouvoir adjudicateur impose pour le présent marché l’utilisation de la plate-forme e-tendering (https://eten.publicprocurement.be), qui garantit le respect des conditions de l’article 14 de la loi du 17 juin 2016, pour l’introduction des offres.

Seules les offres introduites uniquement via e-tendering sont prises en compte. Toute autre forme de dépôt des offres est strictement interdite sous peine de nullité absolue de l’offre.


De plus amples informations se trouvent sur le site web renseigné ci-dessus ou via le e-procurement helpdesk au numéro : +32(0)2 740 80 00.

Remarque :

Avant d’introduire leur offre, il est conseillé aux soumissionnaires de tester la procédure de dépôt des offres via le site de démonstration de e-tendering https://etendemo.publicprocurement.be/.


Il est également recommandé aux soumissionnaires de vérifier s’ils disposent des certificats/e-token pour pouvoir signer leur offre via e-tendering. De plus amples d’informations se trouvent sur le site : http://www.publicprocurement.be.

3
Etablissement de l’offre

Les données digitales de l’offre doivent être transmises sous une forme exploitable par le Pouvoir adjudicateur. moyennant les applications informatiques les plus courantes (MS Office, Adobe PDF, etc.).


Les documents mentionnés et les attestations demandées dans les documents du marché doivent être scannés en format PDF et joints à l’offre.

Chaque fichier composant l’offre ne peut pas dépasser 80 MB (un zippage du fichier pourrait être nécessaire). La totalité des fichiers introduits ne peut dépasser 350 MB.

L’offre compte 5 fichiers, à savoir :
- 1er fichier : tous les documents relatifs aux motifs d’exclusion et à la sélection ;
- 2ème fichier: le formulaire d’offre dûment complété. Le candidat-soumissionnaire veille à indiquer une adresse e-mail de contact sur le formulaire ;
- 3ème fichier: l’inventaire obligatoirement établi sur base du modèle Excel fourni par le pouvoir adjudicateur ;
- 4ème fichier : les documents, notes et descriptions exigées dans le présent cahier spécial des charges permettant au Pouvoir adjudicateur de juger de la qualité de l’offre en matière de critères d’attribution 

détaillés au point II.5.1 ci-dessous.
- Le 5ème fichier comporte les documents suivants :
  o une attestation certifiant que le soumissionnaire a 
     tenu compte des avis rectificatifs éventuels ;

  o la liste des sous-traitants éventuels et la part du 
     marché qui leur sera confiée ;

  o les documents relatifs aux mesures correctrices 
     éventuelles ;
  o pour les tiers auxquels il est fait appel pour la 
     capacité économique et financière : une attestation 
     écrite par laquelle ils acceptent d’être solidairement 
     responsables de l’exécution du marché ;
  o lorsqu’il est fait appel à la capacité de tiers, la 
     preuve de l’engagement de ceux-ci à exécuter la 
     partie du marché concernée ;
  o une copie des actes qui accordent les pouvoirs 
     nécessaires au(x) mandataire(s) qui signe(nt) l’offre 
     ou l'extrait du Moniteur belge attestant du pouvoir 
     de signature des signataires de l'offre. Les mandats 
     doivent couvrir l’engagement du soumissionnaire 
     pour le montant de l’offre. La signature de l’offre ne 
     constitue pas un acte de gestion journalière sauf 
     dispositions contraires dans les statuts ;


  o en cas de groupement sans personnalité juridique, 
     la convention conclue entre les différents 
     participants solidairement responsables. Celle-ci 
     doit désigner celui d’entre eux qui représentera le 
     groupement à l’égard du Pouvoir adjudicateur ;

  o une déclaration sur l'honneur signée relative à 
     l’indépendance du réviseur d'entreprises. Pour 
     joindre cette déclaration, il faut utiliser le modèle 
     joint en annexe du présent cahier spécial des 
     charges. 
     Une version scannée de la déclaration signée suffit.

  o une déclaration sur l'honneur signée attestant que 
     le soumissionnaire maîtrise le néerlandais et le  
     français et qu'il s’engage à ne travailler qu’avec des 
     collaborateurs qui maîtrisent suffisamment la ou les 
     langue(s) du marché public. 
     Une version scannée de la déclaration signée suffit.


  o L’attestation prouvant la présence du 
     soumissionnaire à la séance d’information.
     (optionnel, à supprimer si pas requis)

4
Signature de l’offre

L'offre doit toujours porter la signature électronique du représentant légal du soumissionnaire ou du titulaire d'un éventuel mandat. Une signature manuscrite scannée n'est pas considérée comme une signature recevable.
Les documents suivants doivent être revêtu d’une signature électronique :
- l’offre et ses annexes ;
- le rapport de dépôt ;
- les attestations d’engagements des tiers.

5
Date limite de dépôt des offres

Les offres doivent parvenir via le site e-tendering au plus tard le XXX  à XX h.

6
Délai de validité

Le soumissionnaire reste lié par son offre pendant un délai de 90 jours de calendrier, à compter de la date limite de réception des offres.


7
Bilinguisme de ce marché

Le prestataire de service tiendra compte du caractère bilingue de la Région de Bruxelles-Capitale. 
Les rapports (de certification, de contrôle,…) émis par le commissaire sont rédigés en langue française et néerlandaise et ce en respectant le cadre temporel légal.
Pour les documents qui ne sont disponibles que dans une autre langue, le service public peut exiger une traduction, le cas échéant assermentée, à effectuer en respectant le cadre temporel légal.

8
Cadre temporel

Le cadre temporel pour le contrôle des comptes, établi par le Code et la note d'accords annuel sur l'audit coordonné, est essentiel dans le cadre du présent marché. Lorsque le soumissionnaire déroge à ce cadre temporel dans son offre, cela constitue une irrégularité substantielle telle que prévue à l’article 76 de l’AR Passation.

9
Cadre légal

Le soumissionnaire est tenu, pour chaque partie du marché, de fournir séparément les informations nécessaires afin de procéder à l'évaluation en fonction des critères d'attribution : certification du compte général secteur public (Code et ses arrêtés d’exécution), certification des comptes annuels selon le droit comptable belge (cadre référentiel du secteur privé).
(à supprimer si pas d’application)

II.4 Prix

II.4.1 Fixation des prix

Le présent marché consiste en un marché à prix global.
Le marché à prix global est celui dans lequel un prix forfaitaire couvre l’ensemble des prestations du marché ou de chacun des postes.



Du fait de son offre, le soumissionnaire reconnaît que tous les accessoires nécessaires à ses missions font partie intégrante du marché de façon à réaliser les prestations de services complètes, rien excepté ni réservé.


Cela signifie que les prix sont forfaitaires et comprennent tous les frais, mesures et impositions quelconques inhérents à l’exécution du marché.

Les coûts, prestations, etc. suivant(e)s sont inclus(es) dans les prix globaux, c'est-à-dire toutes les opérations de quelque nature qu'elles soient, y compris les actions et la collecte d'informations utiles en vue de l’exécution du marché pour chaque exercice concerné :
- la gestion administrative et le secrétariat ;
- le déplacement, le transport et l'assurance ;
- la documentation relative aux services ;
- la livraison de documents ou de pièces lié(e)s à l'exécution ;
- les emballages ;
- la formation nécessaire à l'usage ;
- le cas échéant, les mesures imposées par la législation en matière de sécurité et de santé des travailleurs lors de l'exécution de leur travail.


II.4.2 Enoncé des prix : prix unitaires et TVA

Le soumissionnaire mentionne la taxe sur la valeur ajoutée (TVA) dans un poste séparé et l'ajoute au prix de l'offre. La TVA est ensuite rajoutée aux prix de chaque poste de l’offre. 

Aux fins de la rémunération annuelle des services prestés, le soumissionnaire doit ventiler le prix global en prix distincts pour chaque exercice. La ventilation du prix global sur les différents exercices doit être véridique et réaliste. La ventilation ne peut en aucun cas viser à obtenir un préfinancement.


Si la précision des prix unitaires l'exige, le soumissionnaire peut les préciser jusqu’à quatre décimales. Le prix global par exercice est cependant à indiquer en euros, arrondi à deux décimales.


II.4.3 Vérification des prix préalable à l’attribution du marché

A la demande du pouvoir adjudicateur, le soumissionnaire lui fournit, préalablement à l’attribution du marché, toutes indications destinées à lui permettre de vérifier les prix offerts.

La vérification des prix peut comporter toutes vérifications sur pièces comptables et tous contrôles sur place par les agents du pouvoir adjudicateur délégués à cet effet.

II.4.4 Révisions de prix

Il n’y a pas de révision de prix pour ce marché.


II.5 Appel à la capacité de tiers et sous-traitance

II.5.1 Appel à la capacité de tiers

Un soumissionnaire peut faire valoir les capacités d’autres entités, quelle que soit la nature juridique des liens existant entre lui-même et ces entités. Il prouve, dans ce cas, au pouvoir adjudicateur que, pour l’exécution du marché, il disposera des moyens nécessaires par la production de l’engagement de ces entités de mettre de tels moyens à la disposition du soumissionnaire. Ces entités sont soumises à l’application des articles 62 et 63 de l’AR du 18 avril 2017.

Le tiers auquel il est fait appel pour la capacité économique et financière est solidairement responsable de l’exécution du marché.

La responsabilité solidaire est exigée pour le présent marché. Elle doit être acceptée par écrit par l’entité dont la capacité est invoquée.

Le soumissionnaire veille à ce que les différentes obligations prévus dans le présent cahier spécial des charges soient correctement appliquées par les tiers, en outre au niveau de la confidentialité.

II.5.2 Désignation des sous-traitants

Pour les sous-traitants à la capacité desquels il n’est pas fait appel, le soumissionnaire indique dans son offre la part du marché qu’il a éventuellement l’intention de sous-traiter ainsi que les sous-traitants proposés.


Le soumissionnaire veille à ce que les différentes obligations prévus dans le présent cahier spécial des charges soient correctement appliquées par les sous-traitants, en outre au niveau de la confidentialité. Il veille également que les sous-traitants ne se trouvent pas dans un cas d’exclusion visés à l’article 67 de la loi du 17 juin 2016 (sauf mesures prises prouvant la fiabilité, conformément l’article 70 de la loi du 17 juin 2016).

L’adjudicataire demeure responsable envers le pouvoir adjudicateur lorsqu’il confie tout ou partie de ses engagements à des sous-traitants. Le pouvoir adjudicateur ne lie aucun lien contractuel avec ces sous-traitants.

Il est tenu de travailler avec les sous-traitants indiqués dans l’offre pour l’exécution du marché. Le recours à d’autres sous-traitants est soumis à l’accord préalable du pouvoir adjudicateur. 

II.6 Sélection et critères d’attribution 

II.6.1 Procédure négociée – sélection

Le pouvoir adjudicateur choisit l'offre économiquement la plus avantageuse, déterminée en se fondant sur le meilleur rapport qualité / prix.

Par la présentation de son offre, le soumissionnaire accepte toutes les clauses du Cahier spécial des Charges et renonce à toutes les autres conditions. Si le pouvoir adjudicateur constate, lors de l’analyse des offres, que le soumissionnaire a ajouté des conditions qui rendent l’offre imprécise ou si le soumissionnaire émet des réserves quant aux conditions du Cahier spécial des Charges, le pouvoir adjudicateur se réserve le droit de considérer l’offre comme substantiellement irrégulière.


II.6.2 Critères d’attribution

1 Méthodologie (pondération 45%) : points 1.1 et 1.2 :

1.1 Approche d’audit (pondération 20%/45%)

Ce critère sera évalué notamment sur la base de la qualité des informations et documents fournis.
La note méthodologique comprendra une description des principales étapes de l'audit et des documents que le réviseur d'entreprises doit inclure dans son dossier de travail conformément aux normes ISA (International Standards on Auditing applicable in Belgium).

En particulier, les explications données concernant l'analyse des risques, le contrôle interne (ISA 300, 315 et 330) et les risques de fraude (ISA 240) seront prises en compte.
Le nombre d'heures consacrées au marché et l'adaptation de la méthodologie aux besoins du pouvoir adjudicateur seront également pris en compte pour évaluer la compréhension du marché par le soumissionnaire.
La note relative à la stratégie d'audit ne pourra pas dépasser [10] pages.

1.2 Méthodologie relationnelle (pondération 25%/45%) 

Ce critère sera évalué notamment sur la base de l'organisation générale de la communication avec le pouvoir adjudicateur ; les outils pédagogiques par lesquels les travaux d'audit seront présentés et expliqués au pouvoir adjudicateur (présentation orale, Powerpoint, etc.) ; les délais de réponse aux questions orales ou écrites du pouvoir adjudicateur ; la disponibilité (heures d'ouverture du cabinet de révision, liste des personnes de contact du soumissionnaire par téléphone/GSM) ; les mesures prises pour assurer la continuité des activités de l'entreprise et la stabilité de l'équipe ; etc.





La note relative à la méthodologie relationnelle comptera maximum [3] pages.

2 Prix (pondération 40%)

Prix forfaitaire de la mission légale de contrôle des comptes généraux et des comptes annuels (à supprimer si pas d’application), cumulé pour les 3 années.
L’évaluation de ce critère se fera à l’aide de la formule suivante :

B =  [ P le plus bas / P offre ] x  40

B = nombre de points obtenus par l’offre examinée

P le plus bas = montant de l'offre régulière la moins chère

P offre = montant de l’offre examinée

3 Expérience et/ou compétences du soumissionnaire en lien avec le présent marché (pondération 15%)

Le soumissionnaire joint à son offre une note dans laquelle il justifie son expérience et/ou ses compétences en communiquant les différents profils (CV) de l'équipe d'audit ainsi qu'un aperçu décrivant les interventions des différents membres de l'équipe. Le cas échéant, les formations suivies ou données, les articles scientifiques rédigés, les titres des formations spécialisées obtenues, les dossiers réalisés dans le secteur concerné, etc. sont également décrits.
Le soumissionnaire démontre dans ce cadre également qu’il maîtrise le principe de l’audit coordonné grâce à une expérience avérée (par le biais de missions de certification antérieures réalisées dans un cadre juridique semblable), à des formations suivies dans ce cadre ou à des connaissances avérées au sein de l’équipe d’audit qui est proposée dans l’offre par le candidat-soumissionnaire au pouvoir adjudicateur.


La note relative à l’expérience / aux compétences de l’équipe d’audit proposée par le soumissionnaire comptera maximum [5] pages.
Le pouvoir adjudicateur évaluera l'expérience / les compétences proposées par le soumissionnaire comme suit :
- 15 points excellent
- 10 points très bien
-   5 points satisfaisant
-   0 points insuffisant

Sélection :

L'offre économiquement la plus avantageuse est celle qui obtient la note la plus élevée pour l'ensemble des trois parties. Les critères sont d'abord évalués partie par partie, puis les résultats des différentes parties sont additionnés.

II.7 Négociation et conclusion du marché

II.7.1 Négociation

Préalable aux négociations
Dans une première phase, les offres introduites par les soumissionnaires seront examinées sur le plan de la régularité conformément aux modalités qui suivent :
- Si une offre  n'est entachée que d'une ou de plusieurs irrégularités non substantielles qui, même cumulées ou combinées, ne sont pas de nature à donner un avantage discriminatoire au soumissionnaire, à entraîner une distorsion de concurrence, à empêcher l'évaluation de l'offre du soumissionnaire ou la comparaison de celle-ci aux autres offres, ou à rendre inexistant, incomplet ou incertain l'engagement du soumissionnaire à exécuter le marché dans les conditions prévues, cette offre n'est pas déclarée nulle ;
- Si une offre est entachée de multiples irrégularités non substantielles, qui, cumulées ou combinées, sont  de nature à donner un avantage discriminatoire au soumissionnaire, à entraîner une distorsion de concurrence, à empêcher l'évaluation de l'offre du soumissionnaire ou la comparaison de celle-ci aux autres offres, ou à rendre inexistant, incomplet ou incertain l'engagement du soumissionnaire à exécuter le marché dans les conditions prévues, le pouvoir adjudicateur se réserve le droit de déclarer cette offre nulle ou d’autoriser sa régularisation ;
- Si une offre est entachée d’une irrégularité substantielle, est introduite tardivement ou lorsqu’un ou plusieurs des motifs d’exclusion indiqués en chapitres II.1.2, II.1.3 sont d’application, le pouvoir adjudicateur se réserve le droit de déclarer cette offre nulle , ou d’autoriser sa régularisation avant d’entamer les négociations.

Dans une seconde phase, le pouvoir adjudicateur analysera les offres sur base des critères d’attribution repris dans le présent cahier spécial des charges.

Négociations proprement dites

Les exigences minimales peuvent faire l’objet de négociations ; les critères d’attribution ne font pas l’objet de négociations.
Le Pouvoir adjudicateur se réserve le droit de négocier avec un ou plusieurs soumissionnaires sans y être tenu.
Sans négociations, l’offre initiale devient l’offre définitive.
En cas de négociations, le Pouvoir adjudicateur négociera les offres initiales et ultérieures. Les soumissionnaires seront invités à introduire une ou plusieurs offres successivement. Le Pouvoir adjudicateur indiquera la manière d’introduire les offres ultérieures.

II.7.2 Conclusion du marché

Le marché sera conclu par la notification écrite à l’adjudicataire de l’approbation de son offre telle qu’éventuellement modifiée de commun accord après négociations.

Cette notification aura lieu au plus tard dans les 30 jours calendriers qui suivent la conclusion du marché.

Afin de permettre à l'Institut des Réviseurs d'Entreprises d'exercer ses missions de surveillance de l'exercice de la profession et de contrôle de la qualité des travaux des réviseurs d'entreprises, le pouvoir adjudicateur communiquera au Président de l'Institut des Réviseurs d'Entreprises, Boulevard du Roi Albert II n°19 à 1210 Bruxelles, le procès-verbal de l’attribution du marché.

III. EXÉCUTION DU MARCHÉ

III.1 Règles générales d’exécution

Conformément au point II.2.5 du présent cahier spécial des charges, le mandat du réviseur d'entreprises portera sur le contrôle des exercices comptables X, X+1 et X+2. La mission sera conclue pour le contrôle de l’exercice comptable X, de l’exercice comptable X+1 et le contrôle de l’exercice comptable X+2.

Le mandat se terminera après la présentation du rapport du réviseur d'entreprises sur les comptes de x+2 et l’octroi ou non de la décharge de celui-ci par l’organe compétent.

En concertation avec le pouvoir adjudicateur, il y a lieu de fixer, par exercice comptable, des délais pour :

- la présentation des rapports écrits ;
- la participation à des réunions avec le comité de direction, l’autorité de supervision, le conseil d'entreprise et les représentants de la Cour des comptes.

Comme indiqué au point II.2.5, il est important de respecter dans ce cadre au minimum les délais légaux.


III.2 Lieux d’exécution des services

Les services sont exécutés partiellement dans les propres locaux du soumissionnaire, ses tiers ou sous-traitants et partiellement dans les locaux du pouvoir adjudicateur.

III.3 Fonctionnaire dirigeant

Le mandat du fonctionnaire dirigeant consiste uniquement en :
- le suivi technique et administratif des services jusqu’à et y compris la réception ;
- le contrôle des prestations, tant à priori qu’à posteriori ;
- la vérification des créances et des factures ;
- l’élaboration des procès-verbaux ;
- les réceptions ;
- la supervision des prestations ; cette supervision comprend entre autres le fait de donner des consignes lorsque le cahier spécial des charges ou les documents du marché sont incomplets ou peu clairs.

Le fonctionnaire dirigeant chargé de la direction de et du contrôle sur l’exécution des services décrits dans le présent cahier spécial des charges, sera :

Nom: xxxx
Division / Direction / Département / Service: xxxx
Adresse: xxxx
Numéro de téléphone: xxxx
Adresse e-mail: XXX

Le pouvoir adjudicateur se réserve le droit de transférer, à tout moment, sa qualité de pouvoir adjudicateur à une autre entité et/ou de désigner un autre fonctionnaire dirigeant. Les obligations de l’adjudicataire envers le pouvoir adjudicateur restent valables envers cette entité. L’adjudicataire est avisé du moment où ce transfert interviendra.

L’adjudicataire est avisé du moment où ce transfert interviendra.

III.4 Cautionnement

Aucun cautionnement ne sera exigé pour ce marché. La nature de la prestation de services (services comptables, d’audit et fiscaux) ne se prête pas à l’imposition d’un cautionnement.
III.5 Assurances

L’adjudicataire contracte les assurances couvrant sa responsabilité en matière d’accidents de travail et sa responsabilité civile vis-à-vis des tiers lors de l’exécution du marché. Dans un délai de trente jours à compter de la conclusion du marché, l’adjudicataire justifie qu’il a souscrit des contrats d’assurances, au moyen d’une attestation établissant l’étendue de la responsabilité civile garantie requise par les documents du marché.


A tout moment durant l’exécution du marché, l’adjudicataire produit cette attestation, dans un délai de quinze jours à compter de la réception de la demande du pouvoir adjudicateur.

III.6 Facturation

Les facturations doivent être adressées au siège social du pouvoir adjudicateur.

Depuis le 01/03/2024, il y a une obligation de facturer de manière électronique (c’est-à-dire via la plateforme Mercurius / PEPPOL).

Vous trouverez plus d’informations et un guide pratique sur cette méthode de facturation obligatoire sur le site web d’easybrussels (https://be.brussels/fr/propos-de-la-region/structure-et-organisation/administrations-et-institutions-de-la-region/easybrussels/les-projets-deasybrussels/facturation-electronique). 

III.7 Paiements

III.7.1 Conditions générales de paiement

Comme indiqué dans le chapitre II.4.2, le soumissionnaire doit ventiler la composition du prix global en un prix distinct pour chaque par exercice. Pour chaque exercice à contrôler et certifier, seul le prix annuel indiqué sera versé.

Les services (honoraires annuels - prix annuel) seront payés en tranches de pourcentage :
- 50 % à la fin des travaux annuels d’audit ;

- 50 % à la date de remise du rapport révisoral.

III.7.2 Paiement des services

Aucun délai de vérification n’est prévu. La facture est considérée comme une créance.

Le paiement sera effectué dans un délai de 30 jours à compter de la date de réception de la facture, ou 30 jours après la cessation des services si la facture est reçue avant la cessation ou si la date de réception de la facture n'est pas fixée.

Remarque : coordonnées bancaires

Dans le cas où les coordonnées bancaires utilisées pour la facturation ne sont pas encore connues par le pouvoir l’adjudicateur (première mission, nouvelles coordonnées bancaires ou changement de coordonnées bancaires), l’adjudicataire doit envoyer au service comptable du pouvoir adjudicateur, préalablement (par lettre séparée) au envoi de sa facture, une attestation bancaire signée par la banque pour le numéro de compte bancaire concerné.

Dispositions particulières en cas de cession ou mise en gage de créance

En cas de cession ou mise en gage de créances à l’égard du pouvoir adjudicateur, l’adjudicataire informe obligatoirement le cessionnaire de l’obligation qui lui incombe de signifier la cession ou mise en gage, soit par exploit d’huissier, soit par envoi recommandé, et des destinataires différents à préciser selon le type de signification choisi :


- En cas d’exploit d’huissier, celui-ci sera impérativement adressé au cabinet du ministre de tutelle et l’Assemblée générale du pouvoir adjudicateur ;
- En cas de recommandé, celui-ci sera obligatoirement adressé à la direction de la comptabilité du pouvoir adjudicateur.

III.7.3 Avances

Aucune avance n’est accordée à l’adjudicataire.


III.7.4 Intérêts de retard

En ce qui concerne les intérêts pour retard, le présent cahier spécial des charges déroge expressément à l’article 1254 du Code Civil concernant l’imputation des paiements. Tout paiement sera donc affecté par priorité à l’extinction du principal.


III.8 Délai de garantie

Aucun délai de garantie n’est applicable pour ce marché.

III.9 Modifications en cours d’exécution

Le présent marché ne peut être modifié sans nouvelle procédure de passation sauf en application de clauses de réexamen ci-dessous.

III.9.1 Révision de prix

Aucune révision de prix n’est applicable pour ce marché.

III.9.2 Constitution de l’équipe d’audit

Les services seront prestés par les membres de l'équipe d'audit mentionnés dans l'offre. L'équipe d'audit sera composée de membres qui effectueront le contrôle du processus de clôture de l'année.

Le remplacement du réviseur d'entreprises, représentant permanent au sein d'un cabinet de révision, sera soumis préalablement à l'approbation du pouvoir adjudicateur. Le représentant permanent de substitution proposé doit avoir approximativement les mêmes compétences et la même expérience que le représentant permanent initial. Si le pouvoir adjudicateur refuse le remplaçant proposé, le soumissionnaire devra proposer un autre remplaçant.


En outre, le pouvoir adjudicateur sera informé de tout remplacement d'un autre réviseur d'entreprises et/ou collaborateur par le biais d’une notification qui sera réputée acceptée, sauf refus écrit de la part du pouvoir adjudicateur dans un délai de six semaines à compter de cette notification.


III.9.3 Impositions ayant une incidence sur le montant du marché

L’adjudicataire peut se prévaloir des modifications des impositions en Belgique ayant une incidence sur le montant du marché, à condition que la modification est entrée en vigueur après le dixième jour précédant la date ultime fixée pour la réception des offres.

En cas de hausse des impositions, l'adjudicataire doit établir qu'il a effectivement supporté les charges supplémentaires qu’il a réclamées et que celles-ci concernent des prestations inhérentes à l'exécution du marché. 

En cas de baisse, il n'y a pas de révision si l'adjudicataire prouve qu'il a payé les impositions à l'ancien taux.

III.9.4 Circonstances imprévisibles dans le chef du prestataire de services

a) Lorsque le prestataire de services peut démontrer que l'équilibre contractuel du marché est rompu à son détriment par des circonstances extérieures au pouvoir adjudicateur et qui n’étaient pas prévisibles de manière raisonnable au moment de l’introduction de l'offre, qui ne pouvaient être évitées et aux conséquences desquelles il ne peut être remédié, bien que le prestataire de services ait pris toutes les mesures nécessaires à cet effet, le prestataire de services peut prétendre à la révision suivante :
- la prolongation du délai ;
- en cas de préjudice très important, une autre forme de révision (par exemple, une indemnisation) ou la résiliation du contrat.

b) Lorsque l'équilibre contractuel est rompu en faveur du prestataire de services pour toute circonstance étrangère au pouvoir adjudicateur, le marché peut faire l’objet d’une révision :
- soit en raccourcissant les délais d'exécution dans le chef du prestataire de services ;

- soit, en cas d'avantage très conséquent dans le chef du prestataire de services, par une autre forme de révision ou de résiliation du contrat au profit du pouvoir adjudicateur. 

c) Le désavantage subi ou l'avantage obtenu par le prestataire de services est réputé atteindre le seuil du désavantage/de l'avantage très conséquent, c’est-à-dire lorsque le désavantage ou l’avantage s’élève à minimum 15 % du montant initial du marché.

III.9.5 Eléments factuels du pouvoir adjudicateur et du prestataire de services

Lorsque le pouvoir adjudicateur ou le prestataire de services subit un retard ou un désavantage résultant de négligences, de retards ou d’éléments factuels aux dépens de l'autre partie (prestataire de services ou pouvoir adjudicateur), il est possible de procéder à une révision du marché qui peut consister en une ou plusieurs des mesures suivantes :
- l’adaptation des dispositions contractuelles, y compris la prolongation ou le raccourcissement des délais d’exécution ;
- des dommages-intérêts ;
- la résiliation du marché.

III.9.6 Remplacement du prestataire de service en cas de faillite

En cas de faillite du prestataire de services, le marché peut être transféré à une entreprise proposée par le curateur, par exemple à des sous-traitants.



III.10 Protection des données à caractère personnel

Les deux parties s’engagent à respecter la réglementation applicable au traitement de données à caractère personnel, en particulier le règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 (« RGPD »).

III.11 Confidentialité

Les informations mises à disposition par le pouvoir adjudicateur dans le cadre du présent marché ne peuvent être utilisées à d'autres fins ni divulguées à des tiers.

Le prestataire de services doit prendre toutes les mesures pour que la confidentialité des informations mises à disposition, des données et des résultats de recherche soit préservée par lui-même et par toute personne qui y a accès.

Le prestataire de services doit également inclure ces obligations de confidentialité dans ses contrats avec les sous-traitants.

III.12 Droits intellectuels

Le soumissionnaire est tenu de préciser dans son offre quels droits de propriété intellectuelle dont il est titulaire ou pour lesquels il doit obtenir une licence d'exploitation d'un tiers sont nécessaires pour tout ou partie des prestations à réaliser.

Le prix d'acquisition et les redevances dues pour les licences d'exploitation émanant de ces droits de propriété intellectuelle doivent être compris dans les prix proposés.

III.13 Autres modalités d’exécution

III.13.1 Non-discrimination

Le prestataire de services s'engage à ne pratiquer aucune discrimination fondée sur le sexe, l'âge, l'orientation sexuelle, l'état civil, la naissance, la fortune, la religion ou les convictions philosophiques, les opinions politiques, la langue, l'état de santé, le handicap, les caractéristiques physiques ou génétiques, la position sociale, la nationalité, la race, la couleur de peau, l'ascendance, l'origine nationale ou ethnique ou l'appartenance syndicale dans le cadre de l'exécution du présent marché. Il s'en assure tant à l'égard des membres de son personnel entre eux qu'à l'égard des tiers, tels que les participants, les visiteurs, les collaborateurs externes,... 

Le prestataire de services s’engage à procéder à des « aménagements raisonnables », comme défini dans l’article 5, 3° du décret et ordonnance conjoints du 4 avril 2024 de la Région de Bruxelles-Capitale, de la Commission communautaire commune et de la Commission communautaire française portant le Code bruxellois de l'égalité, de la non-discrimination et de la promotion de la diversité, à la demande des personnes porteuses d’un handicap (voir l’article 11 et 12 du décret et ordonnance conjoints du 4 avril 2024 de la Région de Bruxelles-Capitale, de la Commission communautaire commune et de la Commission communautaire française portant le Code bruxellois de l'égalité, de la non-discrimination et de la promotion de la diversité).

Le prestataire de services s'engage à informer les employés et les tiers tels que les participants, les visiteurs, les collaborateurs externes,... qu'il ne tiendra pas compte des requêtes ou des souhaits de nature discriminatoire.

Si un membre du personnel du prestataire de services se rend coupable de discrimination, de harcèlement, de violence ou de comportement sexuel non désiré pendant l'exécution du marché, le prestataire de services prendra les mesures nécessaires pour mettre fin à ce comportement et, le cas échéant, rétablir l'honneur de la victime. Les employés ayant des responsabilités hiérarchiques veilleront au respect de cet engagement. 

En cas de plainte éventuelle à cet égard contre le prestataire de services, ce dernier coopérera pleinement à toute enquête menée à cet égard par un service pour signaler les cas de discrimination ou toute autre organisation désignée à cet effet par l’Autorité de la Région Bruxelles Capitale.

Le prestataire de services demande également à l'ensemble de son personnel d'être attentif à la discrimination, au harcèlement, à la violence ou aux

comportements sexuels non désirés, en signalant immédiatement les cas dont ils seraient témoins à un employé ayant une responsabilité hiérarchique.

Le prestataire de services s'engage à ne pas faire pression sur les membres de son personnel qui sont victimes de discrimination, de harcèlement, de violence ou de comportement sexuel non désiré de la part d'un client ou d'un tiers, dans le but qu'ils s'abstiennent éventuellement de déposer une plainte ou d'intenter une action en justice à cet égard.

Le prestataire de services veille également à ce que les sous-traitants auxquels il ferait appel pour ce marché, prenne en compte ces modalités d’exécution.
III.13.2 Ressortissants d’un pays tiers en séjour illégal

Lorsque l’adjudicataire ou sous-traitant reçoit copie de la notification visée à l’article 49/2, alinéa 4, du Code pénal social, dans laquelle il est informé qu’il occupe en Belgique un ou plusieurs ressortissants d’un pays tiers en séjour illégal, cet adjudicataire ou sous-traitant s’abstient, avec effet immédiat, de se rendre encore au lieu d’exécution du marché ou de poursuivre l’exécution du marché, et ce jusqu’à ce que l’autorité adjudicatrice donne un ordre contraire.



Il en va de même lorsque l’adjudicataire ou sous-traitant est informé :
- soit par l’adjudicataire ou par l’autorité adjudicatrice selon le cas de ce qu’ils ont reçu la notification, visée à l’article 49/2, alinéas 1er et 2, du Code pénal social, concernant cette entreprise ;

- soit via l’affichage prévu par l’article 35/12 de la loi du 12 avril 1965 relative à la protection de la rémunération des travailleurs, qu’il occupe en Belgique un ou plusieurs ressortissants d’un pays tiers en séjour illégal.

Par ailleurs, l’adjudicataire ou sous-traitant est tenu d’insérer, dans les contrats de sous-traitance qu’il conclurait éventuellement, une clause stipulant que :

1° le sous-traitant s’abstient de se rendre encore au lieu d’exécution du marché ou de poursuivre l’exécution du marché, lorsqu’une notification établie en exécution de l’article 49/2 du Code pénal social révèle que ce sous-traitant occupe un ressortissant d’un pays tiers en séjour illégal ;

2° le non-respect de l’obligation visée au point 1° est considéré comme un manquement grave dans le chef du sous-traitant, à la suite duquel l’entreprise est habilitée à résilier le contrat ;

3° le sous-traitant est tenu d’insérer, dans les contrats de sous-traitance, une clause analogue à celle visée aux points 1° et 2° et d’assurer que de telles clauses soient également insérées dans les contrats de sous-traitance ultérieurs.

III.13.3 Rémunération due à ses travailleurs

Lorsque l’adjudicataire ou sous-traitant reçoit copie de la notification visée à l’article 49/1, alinéa 3, du Code pénal social, par laquelle il est informé d’un manquement grave à son obligation de payer dans les délais, à ses travailleurs, la rémunération à laquelle ceux-ci ont droit, cet adjudicataire ou sous-traitant s’abstient, avec effet immédiat, de se rendre encore au lieu d’exécution du marché ou de poursuivre l’exécution du marché, et ce jusqu’à ce qu’il présente la preuve à l’autorité adjudicatrice que les travailleurs concernés ont reçu l’intégralité de leur rémunération.


Il en va de même lorsque l’adjudicataire ou sous-traitant est informé :
- soit par l’adjudicataire ou par l’autorité adjudicatrice selon le cas de ce qu’ils ont reçu la notification visée à l’article 49/1, alinéa 1er, du Code pénal social, concernant cette entreprise ;

- soit via l’affichage prévu par l’article 35/4 de la loi du 12 avril 1965 relative à la protection de la rémunération des travailleurs.

Par ailleurs, l’adjudicataire ou sous-traitant est tenu d’insérer, dans les contrats de sous-traitance qu’il conclurait éventuellement, une clause stipulant que :

1° le sous-traitant s’abstient de se rendre encore au lieu d’exécution du marché ou de poursuivre l’exécution du marché, lorsqu’une notification établie en exécution de l’article 49/1 du Code pénal social révèle que ce sous-traitant manque gravement à son obligation de payer dans les délais, à ses travailleurs, la rémunération à laquelle ceux-ci ont droit ;

2° le non-respect de l’obligation visée au point 1° est considéré comme un manquement grave dans le chef du sous-traitant, à la suite duquel l’adjudicataire est habilité à résilier le contrat ;+

3° le sous-traitant est tenu d’insérer, dans les contrats de sous-traitance, une clause analogue à celle visée aux points 1° et 2° et d’assurer que de telles clauses soient également insérées dans les contrats de sous-traitance ultérieurs.



IV. CLAUSES TECHNIQUES
IV.1 Objet du marché public

Le présent marché de services porte sur la désignation d’un réviseur d’entreprises chargé des services de contrôle et de certification des comptes généraux 
(CPV 79212300-6) établis par le pouvoir adjudicateur pour les exercices 202X, 202X+1 et 202X+2.
Il s’agit notamment des contrôles et certifications en vertu du Code et de ses arrêtés d’exécution et des contrôles et certifications des comptes annuels en vertu du droit comptable belge (code des sociétés et des associations du 23 mars 2019). (à supprimer si pas d’application).

IV.2 Missions
1
Le pouvoir adjudicateur

Présentez brièvement votre OAA.

2
Le compte général – contexte légal

Conformément à l'article 9 de la loi du 16 mai 2003 ixant les dispositions générales applicables aux budgets, au contrôle des subventions et à la comptabilité des communautés et des régions, ainsi qu'à l'organisation du contrôle de la Cour des comptes, les entités comptables et l'entité régionale présentent chaque année, un compte général qui comprend le compte annuel, le compte d'exécution du budget et les annexes y relatives.


Le compte annuel est composé:
1° du bilan au 31 décembre;
2° du compte de résultats établi sur la base des charges et produits de l'exercice écoulé;
3° du compte de droits et engagements hors bilan au 31 décembre;
4° du compte de récapitulation des opérations budgétaires de l'année, tant en recettes qu'en dépenses;
5° de l'annexe y relative.

L'annexe au compte annuel comprend au minimum:
1° un commentaire relatif aux règles de consolidation et aux règles d'évaluation retenues;
2° un rapport sur les ventes ou autres aliénations éventuelles des biens meubles et immeubles qui ont eu lieu au cours de l'exercice;

3° un rapport sur la transparence tel que visé à l'article 7, paragraphe 1er de l'ordonnance conjointe à la Région et à la Commission communautaire commune du 14 décembre 2017 sur la transparence des rémunérations et avantages des mandataires publics bruxellois.

Les annexes doivent être établis conformément l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale 
du 25 avril 2024 portant sur la forme et le contenu de l’annexe au compte annuel.

Le compte d'exécution du budget et l'annexe y relative sont établis à partir de la comptabilité budgétaire et sont présentés suivant le modèle fixé par le Gouvernement.

L'annexe au compte d'exécution du budget comprend pour les dépenses d'engagement:
a) l'encours des engagements au 1er janvier;
b) les crédits d'engagement;
c) les engagements imputés aux crédits d'engagement;

d) la différence entre les crédits d'engagement, mentionnés au point b), et les engagements imputés mentionnés au point c);
e) les engagements annulés;
f) les crédits d'engagement annulés à la fin de l'année budgétaire;
g) l'encours des engagements au 31 décembre.

Le compte général de chaque OAA2 est établi par le comptable de l'OAA2 et certifié par un réviseur d'entreprises mandaté inscrit au registre public de l'Institut des réviseurs d'entreprises, conformément aux normes de l'Institut des réviseurs d'entreprises et aux dispositions du Code et ses arrêtés d'exécution, au plus tard le 30 avril de l'année qui suit celle à laquelle le compte se rapporte.


L'organe d'administration de l'OAA2, et le cas échéant l'assemblée générale, approuve le compte général au plus tard le 30 avril de l'année suivant celle à laquelle il se rapporte et transmet au comptable régional, par voie électronique, le compte général et le rapport du réviseur mandaté. 


Les fonctionnaires dirigeants de l'OAA2 transmettent, par voie électronique, le compte général, accompagné de la certification du réviseur d'entreprises mandaté, au(x) ministre(s) compétent(s) et à la Cour des comptes, au plus tard le 31 mai de l'année qui suit celle à laquelle ce compte se rapporte. 

Les fonctionnaires dirigeants concernés des OAA2 soumettent au comptable régional, au plus tard dans un délai de deux mois après la communication du rapport de contrôle du réviseur d'entreprises mandaté, une proposition comme réponse aux observations du réviseur d'entreprises mandaté et aux observations complémentaires éventuelles de la Cour des comptes.


Après la clôture de l'exercice comptable et tant que le compte général de l'entité régionale et de chaque entité comptable n'a pas encore été transmis à la Cour des comptes ou au réviseur d'entreprises mandaté pour certification, conformément aux dispositions du Code, le comptable concerné procède aux corrections du compte général de son entité comptable qui sont nécessaires à une présentation régulière et sincère des comptes. § 2. Les comptables compétents peuvent encore, respectivement, apporter pour leur entité, après transmission du compte général à la Cour des comptes ou au réviseur d'entreprises mandaté, les corrections nécessaires à une présentation régulière et fidèle des comptes, sous réserve de l'accord préalable de la Cour des Comptes (conformément aux articles 91 et 92 du Code) ou du réviseur d'entreprises mandaté (conformément article 93 du Code). 


Les corrections peuvent être apportées dans la mesure où le compte général n'a pas encore été certifié par le réviseur d'entreprises mandaté. Les comptes corrigés sont soumis à nouveau à l'approbation de l'organe d'administration.
Le comptable régional transmet les comptes corrigés au réviseur d'entreprises mandaté. 
Ces corrections sont prises en compte par la Cour des comptes et par le réviseur d'entreprises mandaté dans leur rapport de certification.

3
Audit coordonné

Il est entendu par acteurs de contrôle:
1° le Ministre du Gouvernement chargé des Finances et du Budget;
2° l'Inspection des Finances;
3° la Cour des comptes;
4° les commissaires du gouvernement ou, le cas échéant, les délégués du Ministre du Budget;
5° le réviseur d'entreprises;
6° l'audit interne.

Le Gouvernement facilite la collaboration entre les acteurs de contrôle selon la méthode de « l'audit coordonné ». Il favorise la coopération entre ces acteurs et l'échange des résultats du contrôle sur la base du principe de « l'audit coordonné » qui implique que les acteurs de contrôle concluent des accords entre eux pour rendre le processus de contrôle et d'audit efficace et efficient.

Le Ministre chargé des Finances et du Budget, la Cour des comptes et l'Institut des Réviseurs d'entreprises déterminent en concertation le calendrier de contrôle des comptes généraux des OAA2 afin que la Cour des comptes puisse faire rapport au Parlement dans les délais prévus par le Code.

Les réviseurs d'entreprises et la Cour des comptes rédigent un rapport écrit circonstancié suite au contrôle des comptes. 

A cette fin, le comptable de l'OAA2 leur fournit les documents nécessaires de sorte que les délais fixés dans le Code soient respectés.


Si le comptable de l'OAA2 ne fournit pas ces documents dans le délai prévu, les réviseurs d'entreprises ou la Cour des comptes établissent un constat de carence.

Outre les exceptions à l'obligation de secret professionnel reprises à l'article 86 de la loi du 7 décembre 2016 portant organisation de la profession et de la supervision publique des réviseurs d'entreprises, l'obligation du secret n'est pas d'application à l'égard des autres acteurs de contrôle concernés, visés à l'article 153, quant aux:
1° informations et documents;
2° échanges d'informations sur la stratégie et la planification de l'audit, sur le monitoring et l'analyse des risques, sur le contrôle et le rapportage ainsi que sur les méthodes d'audit entre le réviseur d'entreprises et les autres acteurs de contrôle en ce qui concerne les entités comptables de l'entité régionale qui relèvent de 
leur compétence commune.

Le dossier permanent contient des informations générales actualisées et des informations sensibles, inhérentes à l'organisme, et confidentielles. Les informations sensibles, inhérentes à l'organisme, et confidentielles ne sont accessibles qu'à l'organisme concerné et aux acteurs de contrôle associés à cet organisme.

Il est entendu par informations sensibles inhérentes à l'organisme:
1° la description de la gestion des risques de l'entité;

2° tous les rapports d'audit et lettres de recommandation des cinq dernières années.

Les dossiers permanents sont conservés dans un registre central.
Chaque organisme ou acteur de contrôle concerné a accès au dossier permanent de l'organisme concerné, sans charges ou achat de logiciel spécifique.

3
La certification

Dans le cadre de l'audit coordonné, les réviseurs d'entreprises mandatés auprès des OAA2 sont chargés de la certification des comptes généraux des OAA2.


En tant qu'auditeur de groupe, la Cour des comptes reçoit une copie des rapports établis par tout réviseur d'entreprises effectuant une mission de certification ou d'examen limité des comptes généraux d'une entité comptable de l'entité régionale. 


La Cour des comptes transmet les certifications au Parlement en annexe du compte consolidé de l'entité régionale et des comptes généraux des services du Gouvernement et des OAA1 et OAA2 et y joint ses observations. La transmission a lieu au plus tard le 31 

octobre de l'année qui suit celle à laquelle le compte consolidé de l'entité régionale et les comptes généraux des services du Gouvernement et des OAA1 et OAA2 se rapportent. La Cour des comptes peut publier, dans ses Cahiers d'observations, les comptes généraux de toute entité dont les comptes sont certifiés dans ce cadre.



4
le contrôle des comptes généraux

Le ou les ministre(s) compétent(s) et le Ministre ayant les Finances et le Budget dans ses compétences peuvent désigner, de commun accord un ou plusieurs réviseurs d'entreprises auprès des entités comptables de l'entité régionale. Ces réviseurs d'entreprises sont choisis parmi les membres de l'Institut des Réviseurs d'entreprises. 

Les réviseurs d'entreprises sont chargés:
1° de se conformer aux règles applicables aux réviseurs d'entreprises conformément aux articles 3:55 et suivants du Code des sociétés et des associations;

2° de vérifier le respect des dispositions du Code et de ses arrêtés d'exécution.

Ils adressent au(x) ministre(s) compétent(s), au Ministre ayant les Finances et le Budget dans ses compétences, aux fonctionnaires dirigeants des services du Gouvernement ou aux organes d'administration et de direction des OAA un rapport sur le contrôle du compte général de l'OAA concerné, qu'ils ont effectué.

Ils leur signalent, sans délai, toute négligence, toute irrégularité et en général toute situation susceptible de compromettre de façon significative la solvabilité et la liquidité de l'entité comptable. 


5
Accords: protocole et note annuelle

Afin de favoriser la coopération entre les acteurs du contrôle impliqués dans l'audit coordonné, les acteurs concernés établissent, à l'initiative du Ministre des Finances et du Budget, un protocole d'accord qui coordonne et formalise la collaboration et la coopération dans le cadre des travaux d’audit.  


Sauf dans des circonstances exceptionnelles nécessitant un audit urgent, les acteurs de l'audit concernés coordonnent la planification annuelle des travaux d'audit prévus.

 La planification annuelle est préparée chaque année et annexée au protocole d'accord.

Les acteurs du contrôle informent les entités en temps utile du début d'un audit prévu dans la planification annuelle. En cas de changements importants, les autres acteurs du contrôle sont également informés en temps utile.

Les acteurs du contrôle utilisent au maximum les résultats des travaux d'audit et de contrôle déjà réalisés par les autres acteurs du contrôle.

 À cette fin, les acteurs de contrôle mettent les résultats de leur audit à la disposition des autres acteurs de contrôle concernés.

La méthode par laquelle les informations seront mises à la disposition de l'autre partie est précisée dans le protocole d'accord.

6
Contrôle et certification du compte annuel selon le droit comptable belge

Décrivez ici la mission de contrôle et de certification des comptes selon le droit comptable belge.


IV.3 Délais à respecter

En concertation avec le pouvoir adjudicateur, il y a lieu de fixer, par exercice comptable, des délais pour :

- la présentation des rapports écrits ;
- la participation à des réunions avec le comité de direction, l’autorité de supervision, le conseil d'entreprise et les représentants de la Cour des comptes.

Comme indiqué au point II.2.5, il est important de respecter dans ce cadre au minimum les délais légaux.


Ainsi, les réviseurs d'entreprises sont chargés, pour les OAA2, de la certification des comptes généraux selon les dispositions du Code et de ses arrêtés d'exécution. Ils transmettent leurs certifications à la Cour des comptes au plus tard le 30 avril.

Si d’application, indiquez les délais spécifiques à respecter pour le volet contrôle droit comptable belge ou en fonction de l’Assemblée Générale.
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